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USODEPOLNI RAZVOJI V ANGLIJI. 
RAZPOLOŽENJE V ANOLLJI JE BOLJ RTPXO KOT PA JE BI-
LO TEKOM SVETOVNE VOJNE. — LOVD GEORGE A PODPI-
RA PARLAMENT. — ZNAČILEN ODGOVOR N A NESRAMNO 

VPRAŠANJE 

London, Anglija, 27. : \ mbra. — Angleški dnevni in teden-
•! i listi nudijo danes presenelljiv dokaz za dejstvo, da so dogodki i 
i . Irskem jH.\/ro. ili v Anglij i Trpkost iri ogorčenost. kot je rd bilo 
i pa/iti niti Tekom najbolj naprtili "trenutkov svetovne vojne. 

!>••< im vojujejo na Irskem anglctte krone najbolj krvavo 
vojn<», proti pristaiem Sinn Ft*in organizacije, vsled katere trpi «a 
motim tis«» » v irskih žena veliko trpljenja, je vlada v Londonu za-
pletena r oster politični boj. 

1 'oli t iko vi a« e glede Irske je odobrila velika večina članov po- [ 
»danske zbornice angleškega parlamenta Str tudi večina gosposke 
/borm-i- j k S i zbornice lordov, a noben tujec bi ne opazil tega dejstva,! 
r. zv» n » r j»* dobil svoje informacije od velike manjšine angleškega 
časopisja. 

V zadnjih par meseeih se celi peložaj Sinn » i n organizacije 
j polnorua izprem»*nt!. Viš» k j«* prišel z umorom štirinajstih arigle-
kiti iirinatlriih lastnikov v IhiMinn trkom pretekle nedelje in z 

i ti k«.vitimi pogreba.mi <•« rimonijarui. ki so s«- mršile včeraj v Lon-

\a Irskem imenujejo C roke Paik streljanj* tekom pretekle ne-
»!> I.i' k.i«-r ji bilo - stil« set ljudi ubitih, ko >o vojaki streljali na! 
ii'iio/iiM>, ki prisostvovala nogometni tekmi, njih lastni irski t 
Amritssr. \' Amritsarju v Indiji so namreč Angleži vprizorili ve-j 
liko preliva nje krvi. ker so hoteli domačini vprizoriti majhno usta-;, 
jo proti angleškemu tiranstvu.t 

Na •.(•javii Sir Humar tireemvooda v parlamentu, da je to vpra-| 
šanje. kdo j. za Irskojn cesarstvo in kdo je za morilce, je ravnokar! 
od^otoril velik sestanek liberalcev, ki je sprejel resolucijo, v ka-
teri se tri a si: 

l'»i>lj nt sramen kos hahaštva ni še nikdar prišel iz Ust kake-
• pa ministra, vsaj »kolikor se spominjamo mi. 

k > h . 0 1 L . U U L U j N U 

PROTI IZSELJENCEM. 
Nazadnjaška American Federati-
on o i Labor s jatra priseljenci: -> 
zakonodajo za skrajno potrebna 

Washington, D. C. S7 novembr.| 
Prineljeniška zakonodaja bo naj-
va/in j.ši problem, » kateri se bo 
na ralo pečati bližajoče se zaseda-
nje cz n ti a kongresa, — po rane 
nju zakonodajnega komiteja A-
meriške delavske federacijc. V 
potihnem poročilu, ki je izšlo v 
zadnji izdaji glasila te organiza-' 
n je , se zavzema ta koniitej za po-
ostrenje priseljeniških postav ter 
j i tu daje pmlnost pred drugimi 
problemi, kojih rešitev je nujno 
potrebna. 

— Vsprieo dveh milijonov brez-
delnih ter tiaočev in tisočev, ki 
prihajajo v Združene države, — 
se glasi v tem poročilu, — so ne-
varnosti za Ameriko tako resne 
in velike, da so glede bodočnosti 
prestrašeni celo sovroiaiki delav-
skefra gibanja v Ameriki. 

— Absolutno je potrelmo za 
vsako narodno in metlnarotlno unl 
jo, za vt>ako mentno in občinsko 
zastopstvo v Ameriki, da zahteva 
od kongresa zovarovanje amerišk I 
ca tlrla in ameriške javnosti vspri-' 
čo otfroženja. k ipreti CM! ntranl a-
meriškega priseljevanja. Kobeno 
druuo \ prašauje ni za delavce to-
ko bistvenega pomena kot to. 

COLBY N I &E ODPOTOVAL. 

Washington, D. C., 27. nov. — 
Državni tajnik Colby, ki je name-
raval jutri odpotovati v Južno 
Ameriko, kjer hc?e vrniti ofici-
ji Ine olnske vlad Brazilije in t*ru-
gtiava ter posetiti republiko Ar-
pent i no, ne b i odpotoval pred tor-
kom ali sredo, kot se je trlasilo 
danes v državnem departmentn. 
Kot vzrok se j « navedlo številne 
|H>*le, s katerimi je department 
t a je preobložen. 

PREDNO SE ODLOČITE 
za svojo dmlino sorodnika ali 
prijatelja naročiti vozni listek, ali 
jtoitlati denar v domovino, da si 
fra potnik sam kupi, pišite najpr-
vo mu tozadevna pojasnila na zna-
no in zanesljivo tvrdko 

VTIHOTAPLJANJE JAPON-
CEV. 

Tokio, Japonska. 27. novembra. 
I.ist Jamato Šimbun je danes ob-
javil, da je policija razkrila neko 
apenturo, ki se je pečala s tajnim 
utihotaljanjem Japoncev v Zdru-
žene drave. To je bilo proti dogo-
voru. kateremu j ^ sklenila Japon-
ska z Združenimi državami. 

Zastopniki ajrenture so priznali, 
da so poslovali v zvezi z nižjimi 
častniki in drugimi uslužbenci ]>a-
iobro<lnih dmib in da so na ta 
iiačin spravili v Ameriko veliko 
š*evih> ljudi, ki so morali piačati 
7 \ potovanje po IsOO japonskih 
jenov ter bili preoblečeni kot čla-
ni posadke biotičnega paruika. 

t 

ZDRAVSTVENO STANJE BIV-
ŠE NEMŠKE CESARICE. 

Doni, Holaiidska, nov. — 
Zdravstveno stanje bivše nemške 
cesarice Avtruste Viktorije se je 
oornilo na slabše. Bati se je naj-
Lujaega. 

SLOVENSKO AMERIŠKI 
KOLEDAR 

V dobrih dveh tednih izide 
"Slovensko-Ameriški Koledar za 
leto 1921". Cena ista kot lansko 
leto. Glede vsebine in zanimivih 
slik bo ta izdaja presegla vse do-
sedanje. Politiko smo v tem Ko-
ledarju popolnoma opustili. Lju-
dje so informirani o političnih 
vprašanjih iz dnevnega časopisja. 
l*ri čitanju teh sestavkov se bo 
poJsl čitatelj v duhn med zlato-
irkalce divjega za pada, spremljal 
bo slavne detektive pri razreševa-
n ju najbolj zapletenih kriminal-
nih vprašanj ter stopal z znan-
stveniki po raznih nepreiskanih 
deželah ter se žnjimi vred čntil 
rnravnim pojavom. 

Citateljem tndi naznanjamo, da 
bo imel v tem Koledarja svoj po 
sebni oddelek stari znanec Petei 
Zgaga. Da on k rem en i to pove, kal 
pove, je vsakemu znano. 

Preeejien 'iel je posvečen tndi 
zdravstvu, donri in gospodarstvu 

Kdor ga hoče prej imeti, ga 
irora prej naročiti. Tiskali ga bo 
mo le omejeno število. Torej hitre 
m delo, da ne bosta b r a Kola 
darja. 

Naročila (prejema že tedaj: 

I t e r a t e pnbHshin* Company, 
tt Oortlaadt BU How York, V . T 
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NIKAKE ZAROTE 
NI V NEMČIJI 

Ministrski predsednik izjavlja, da 
i je Einwohnerwehr org^n;zacij:. 

vseh političnih strank. 

i 
Berlin, Nemčija. J7. ? ovembra. 

I cročila, da -e je oživotvorilo na 
Bavarskem organizacije, kojih na-
men je nanovo ustanoviti Mriimr-
hijo ter uve'.u.viti nadvlado FSii-
v;:rske nad osialo Nemčijo, je «. 1 i -
»kreditiral daTies bavarski mini-
strski predsednik vo ; Kahr. 

— Govorilo se j»- marsikaj, kar 
ni resnično. — je izjavil. — glede 
takozvane Einvvohnervvehr na lia-
varskem. Te govorice so -tavile 
Pavarsko in liavaree v napačno 

j luč, tako v ostalih delih Nemčije 
I^it v inozemstvu. 

I Zadnja poročila so javljala, da 
je bil takozvani Orsresch. katere-

1 /p je baje ustanovil Escherich. 
I ravnatelj bavarskega gozdarske-
g a ti epa rt menT a in ki je dobil svo-
' je ime od prvega zloga besede or-
ganizacija, jedro gibanja, s po-
močjo kateremu naj bi se zopet 

;t: vedlo na Bavarskem monarhični 
j režim. 

— V prvi vrsti moram izjaviti, 
ira Orgesch sploh ne obstaja na 
j Bavarskem, — je rekel ministrski 
1 predsedniuk. — Eseherich je na-
čelnik Einvvohffervvehr in v sled % 
tega hočem omejiti razpravo na 
to organizacijo. Einvvohnervvehr 
je organizacija, ki je slična ame-
riškim vigilantnim komitejem, ka-
tere se je ustanovilo preje v šte-

jvilnih ameriških občinah, ker so 
-o slednje hotele zavarovati pro-
ti tolovajem, roparjem ter zločin-
e- m v splošnem. 

— To je organizacija poštenih 
državljanov vseli političnih pre-
pričanj. ki hoče ohraniti red ter 
preprečiti ponovitev boljševiških 
izgredov. Prisegla je. da bo zadu-j 

.šila vsako revolucijonarno giba-
nje in naj prihaja.od strani skraj-

'i>lh radikaleev ali ikI strani mo-
.r.arhistov in reakcijonarc^v. 

— Koliko članov ima ta orga-
nizacija? — so ga vprašali. 

— Nekako dvesto Jisoč, — je 
odgovoril. - - Državljani so se 
splošno organizirali. Vsaka vas in 
v-aka poljedelska občina j? izvo-
lila svojega načelnika, ki nima v 
številnih slučajih nikake vojaške 
r-aobrazbe To je neke vrste pro-
stovoljna požarna hramba, ki j«? 
pripravljena nastopiti kadarkoli 
bi bil ogrožen javni red in mir. 

Govorice, d% ima ta organizaci-
ja svoj generalni štab, katerega 
vodijo Ludendorff in drugi odlič-
ni generali, je označil ministrski 
predsednik von Kahr kot narav-

jiost bedaste in smešne. 
1 — Einwohnerwehr, — je rekel 
naprej, — ni nikaka vojaška or 

> ganizacija v navadnem pomenu 
'hesede, temveč le domača straža 
civilistov in prejšnjih vojakov 
V organizaciji je dosti takih, ki 
to pod vojaško starostjo in ki ac 

NAČRTI ZAVEZNIKOV 
GLEDE GLASOVANJA 

I 
Zavezniki nameravajo preprečiti 
skhrro sleparijo pri glasovanju 

v Gornji Šleziji. 

Lonion, Anglija. 27. novembra. 
Vin. predsed ik Lloyd George 
i/ Anglije in Levgues iz Francije 
>t;; jx> Jol^ema. p.»svetovan ju ko-
i i t"- o uravnal:« vjn-;išanie Ijnd-
skeira glasovanja v Gornji Sleziji 
in sfcer na n ičin. o katerem dom-
i.evata načelnika obeh vlad. da se 
bn g^ri prečilo napore Nemčije, da 
igrani za-e * o p rov i i-o. -s tem 
se hoče reči. da hočeta preprečiti 
praviln.) in *upristransko glaso-
v anje.) 

I Soglasno ?. načrtom obeh inini-

Isi j--kili predsednikov se bo vršilo 
glasovanje več dni in da b<> treba 

• uveljaviti š'itns vsakega držav-, 
l j iiia. ki bo volil. 

Najprvo bodo glasovali ljudje. 
0 katerih bodo vedele komisije, 
da so živeli v dotičuih okr-ifili že 
skozi leta. Drugi, ki so živeli v 
provinci manj časa, bodo glaso-
vali naslednji dan. dočim bodo o-
ni, ki so se nastanili v provinci še-
le preti kratkim, glasovali tretje-
ga dne. O bo zadnja kategorija 
volileev glasovala za Nemčijo ter 
s tem določila izid ljudskega gla-
sovanja proti glasovanju resnič-
nih prebival -ev province, bodo 
zavezniki najbrž izjavili, da je gla-
sovanje neveljavno. 

Vprašanje Bližnjega iztoka je 
1 lo preloženo na poznejši čas, do-
kler ne dospe italjanski minister 
za zunanje zadeve, grof Sforza. 
Razprave v Km oziru se bodo 
pričele v por.-deljek. Italija je bi-
vpraŠanjih t;-r je bilo sklenjeno 
povabiti tudi prejnjega grškega 

|i. inistrskega predsednika, čcjirav 
le v ulogi privatnega državljana. 

Ministrska predsednika sla da-
; 1h izraza upanju, da bosta v stanu 

priti do popoiuega sporazuma na 
konferenci, ki se bo vršila v po-
icileljek. 

ŠEFANOVA KRONA ZA DAN-
SKEGA PRINCA? 

Kodanj, Donska. 24. novembra. 
Iz tukajšnjih madžarskih krogov 
prihaja poročilo, da bo v- kratkem 
dospela iz Madžarske delegacija v 
Kodanj ter ponudila madžrski pre-
stol princu Aksel iz Danske. 

Princ je sin princa Valdemarja 
Danskega ter nečak angleške kra-
lj ice-udo ve Aleksandre. 

- .nesposobni za dejansko vojaško 
•jsinžbo. 
J Poročila, da je Lndenworff vo-

I- oitelj te organizacije, so najbrž 
i a stala vsled dejstva, da je pri-

stopil Ludendorff, ki nri v ne-
•jkem predmesrjn Monakova, ta-
i mošnji krajevni organizaciji in da 
i nosi puško na straži kot vsak dni-
. gi državljan hi meščan, ki je pri-
i pravljen vzdržati red in mir pro-
> ti prekacmUrim elementom. 

BIVŠI KRONPRINC 
i V VELIKIH STISKAH 

i 
1 Zastavil je s^ojo uro in dekoraci-1 

1 jc. — Živi od denarja, katerega 
mu pošilja žena. 

Haag, Ilolar.dska. 27. nov. — 
Nemški tednik na Holaudskem je I 
objavil posameznosti glede f i- j 
n--ničnega stanja prejšnjega neni-j 

| ši:ega kronpriaea Viljema, kojega i 
' ir ie se je omenjalo v zvezi k po-j 

ročnnimi tiho;apstvi' nemških pre-J 
r. oženj iz Nemčije na Ilolandsko. 

1 Te vesti označuje list kot na-. 
. j a'"ne ter pravi v nadaljnem, da 

je priše] mož ieta 191 < na Iloland-
sko popolnoma obubožan in da je 
sicienil zastaviti svojo uro, prsta-
ne in odlikovanja, ki so bila o-
F-endjena z dragimi kameni. Ne-
ka banka mu je na te dragoceno-
sti posodila pet tisoč holandskih 
goldinarjev. • j1 

Od teda najprej je živil prej-' 
. jšnji kron [r im otl denarja, kate-
rega mu je pošilšal oče in od de-
na rja svoje zene, koje premože-
nje je bilo naioženo v ruskih obli-
picijah, ki pa so sedaj brez vsa-' 

! ke vrednosti. i 
t Poročilo pravi o kronprineu, da 
r je dobil priimek "puščavnika v 

V.'ieringen**. ' 
I, 

STROŠKI OKUPACIJE 
PALESTINE. 

London, Angli ja. 24. novembra. 
P Vojni minister Winstor Spencer 

Churchill je dones sporočil an-
( gleški ]>oslanski zbornici, da se ce-

ni okupacijske stroške v Palesti-
ni za tekoče leto na DOO.OOO angle-
ških funtov. 

1 Minister je rekel, da je to dosti 
manj kot se je pričakovalo. 

"I DENARNE POSlLJATVE • 
'j ISTRO, NA GORIŠKO m 
1 ( NOTRANJSKO 

Izvršujemo denarna isnlačil* 
' oopolnoma zanesljivo in sedanjin 
razmeram primerno tndi hitro pi 

' ieli Istri, na Goriškem in tndi nt 
| Notranjskem, po ozemlju, ki Jt 
zasedeno po italjanaki armadi 

Včeraj smo računali za pošilja 
^ tve italjanskih lir po sledeid 

?enah: 
50 lir . . . . $ 2.50 

100 lir . . . . $ 4.40 
t 300 lir . . . . $12.60 

500 lir . . . . 121.00 
1000 lir $40.00 

Vrednost denarja sedaj si stal 
o na, menja to večkrat nepriiako 

rano; iz tega razloga nam ni me 
goče podati natančno m m vat 

ž pwj . 
! Mi nemarno po emi istega šbi 

-iko nam podani denar dospe « 
i- roka. 
a Denar nam jo poalati najbol j p* 
- Domestic Postal Moooy Ordsr. ah 
i -pa Now York Bank Draft 
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AN6LE2I IN SINN FEIN ARMADA. 
ANGLEŽI NAMERAVAJO INTERNIRATI CELO SINN FEIN 
ARMADO. — GRIFFITHA SO ODVEDLI V JEČO. — PRVO TA-
BORIŠČE ŽE PRIPRAVLJENO. — ANGL. VOJAKI V OKLOP-

NIH AVTOMOBILIH. 

Dublin, Irska. 27. novembra. - - Angleška vlada priprav' i i š:.-
Aili:a internacij ska aborišča in članstvo v irski r« ptiblikan-vi 
madi bo zadosten vzrok, soglasno z avtoritativno izjavo, za i- • • rni 
ranje človeka. To pomenja. da bo t-ela republikanska irska a- ;:.- la 
internirana, raz v en v slnčaju. da s<- V,,, jtoložaj i a Irskem v k' .ik.-ni 
izboljšal. 

Prvo izmed taboriš-", ki b.» pripravljeno. S). nahaja v Ifallv-
Kinlar. v okraju Down. Sprejelo bo lahko tisoč j. .likov. Sliči M , r 
nacijska taborišča :;e bo postavilo še v različnih drugih kr . ; i j . 
celi deželi. 

Arthur Griffith, načelnik Sinn Fein organizacije ter E A. I>u'j 
gan. sinfajnski član parlamenta, sta bila odvedena v Mount j. n- jrt-
nišnico. Dosedaj ni >nlo odločeno, » e zz bosta nahajala i. 1 enimi, 
katere si- bo interniralo v prvem taborišču. Interidranje v t-!.: t. 1 

rišču bo baje pomenjalo "koncesi jo" , kajti dotedaj se je t..ke 
nike smatralo za navadne "zločince \ 

Nadaljni pogoni so bili vprizorjeni v Dubiinu danes / • - i 
člani posameznih skupin vojakov v i se vozili *m določana n. a . 
iiitrih avtomobilih, ol.danih oil jeklenih plošč. Natančno p 
vseh stanovanj v dolenjem tlelu mesta kaže. ila h.»:-e vla-Ia : . 
mogoče načine zavarovati. 

Nikake nogometne iirre se ne be.do vršile tekom ned» j . " 
zadovoljivo znanenje. ker se hilo bati po: ovit v- doj. -1 \ »,r -
tekle nedelje. Oblasti izjavljajo, da so bile one nogon:«tn*- i i • 
plaši"-, s katerim se j-? skušalo prikriti operacije morili-' o !- , . 

To pa je stvar, katero morajo ang'eske vojj.ske ob:, sti 
kazati, predno bo svet prepričan o njeni resni'.icsti. 

VELIKI IZCREOI 
V LIVERPOLJU. 

Sinnfeinovci požigajo v Liverpu-
lju poslopja. — Ena oseba ubita, 

več oseb aretiranih. 

. Liverpulj, An« l i ja , 29. novem-
bra. — V soboto ponoči so se vrš--
li v Liverpulju izgred«, katere s-j 
vprizorili Sinnfeinovci. V Liverpu-
lju ni bilo nič manj kot osemnajst 
požarov, a v Bootle, v bližnjem so-
sednem kraju, devet. 

Tekom izgredov je bil ustreljen 
devet na jst-letni Daniel Ward. — 
Aretiranih je bilo četvero osel). 
Dve nadaljni osebi, ki sta se vde-
ležili izgredov, išče policija. 

Več požarov,-ki so jih povzročili 
Sinnfeinovci, je bilo pogasenih, 
nekaterih pa niso mogli ognjega-
se: snroviti pod svojo kontro . - -
Največ so trpela poslopja na Jor-
dan St., kjer so pomagali civili-
sti ognjegascem pri gašenju. V ne-
katerih slučajih so gorela poslopja 
celo noč. 

Fatalno streljanje se je pr;."'Tn 
tekom požara nekega poslopja na 
Palament St. Ward je opazil sku-
pino mož v neki veži, ki so se sum-
lj ivo obnašali. Informiral je neke-
ga polieisto o teh sumljivih lju-
deh, nakar jih je pričel policist 
izpraševati. Omenjeni sumljivi 
l judje so pričeli takoj b e ž a t i , 

vendar se je policistom posrečilo 
prijeli enega od njih, ki je p ' ta-
koj zavihtel svojo težko palico 
ter udar.'I z njo fi oli cista po g a v«. 
V istem trenutku pa se je obrnil 

HAZLKAJNJE ZNANEGA 
PLAMENACA. 

Rirn, Italija, 2'i. nivi-r.bra. —. 
frnogorski narod zahteva zopet-
no ustanovljen je svoje *:.mostoj-
nosti, a za enkrat je nem..g 
vprizorili volitve in sicer radi 
navzočnosti jugoslovanskih č< t. V 
tem smislu se je izrazil zn.it Pla-
rnenac, pod repi. ik bivši ga kralja 
Nikite črnogorskega ti r ta' 'a nj» -
gooega veličanstva ital jan k«-ga 
kralja, kateremu je dal italijanski 
narod sam malo laskav priimek. 
Planienac je črnogorski "niir/str-
ski predsednik ter minister za zu-
nanje zadeve" tega velikan-k< g t 
kraljestva, v katerem soli ce ne 
zaide. 

NIKAKEGA PAPOB?.OD^EGA 
DOGOVORA. 

London. Anulija. 24. novembra. 
Ministrski predsednik Lloyd Geor-
ge je izjavil včeraj v poslanski 
zbornici, da ne ve ničesar o tem, 
da bi bila s parobrodno obla t j o 
v W'ashingtonu sklenjena potr.-d-
bn. .soglasno s katero bi dob I n -
meriške la«lje dovoljei' je. da s*- p"-

'služujejo angleških črt na Daljni 
iztok. 

tud* tnvar ;š osumljenego m »" ' 
potegnil je revolver ter ustreld 
na policista, katerega pa krogla 
ni zadela, pač pa pole? njega sto-
ječega Ward a, ki je na mestu u-
mrl. 

Človek, ki jo ustrelil Ward i, 
je pobeprnil. a oni, ki je udaril po-
licista. j e bil aretiran. 

Tudi v Rootle okraju je padlo 
nekaj strelov, ki pa k sreči niso i-
meli fatalnih posledic. 

Premislita dobro, komo bosta vročili denar ?a posla« 
v stari kraj ali po za vožnja listki 

Stdaj fhrimo T čazn ntgotovotti In zloraba, vsak aknšs postav 
Utro bogat, ne glede na tvojega bližnjega Bazni agratje in vako* 
ii bankirji rastejo povsod, kakor gobe po de£jn 

V teh časih se stavijo v denarnem prometa nepričakovan s* 
preke starim izkušenim in premožnim tvrdkam; kake bo pa maliz 
ooizknienim začetnikom mogoč« izpolniti svoje nentem«lj«n* Milj« 
bt̂  je veliko vprašanje 

Nafa denarno pofiljatro to zadnji čas po novi tvtn In ns nov 
iačin primerno tedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in raaet 
jivo izplačnjejo. 

Včeraj smo rm^onali za podjatve jngoelo«anskifc kros »o si« 
lotik eenah: 

300 kron . . . . $2.85 1.000 kron . . . . S 9 00 
400 kron . . . . $3 80 5.000 kron . . . . $44 50 
500 kron . . . . $4.70 10,000 kron . . . . $38 00 

Vzodnotl denarja aedaj al stalna, menja at večkrat nepriis 
Kotaao; is tega razloga nam ni mogoče podati natančne eea« t*. 
prtj^Mi računamo po eani istega dne, ko nam poslani denar ioep< 

•*Jbo1* P® Demastic Money Order. aH p* 

, Terdfca F r a n k B a k a t r . 
m O M t a A SL. Vow Terk. M. T. 
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Največja lakota izza tristo let. 
Herbert » Hoover jr naiel nove zvok«*, da opozori na potrebo 

kr»*|»ke potaoči za Kvropo. Fgotovil je. da je doživel hvet v zadnjem 
"•umi u.; j vi"«* jo lakoti*, kar jili je ima zaznamovati v zadnjih tristo le-
riji . i zgodovina in da je bil i ravno ta lakota, ki je decimi-j 
r.il.i • !nv*>ki rod, oni faktor, vsled katerega, «r- je izjalovila sve-i 
lovu,! \ojr;a '/. tranijivimi besedami je slikal Jlcover bedo in trplje-i 
i.j« kateremu hi zapodil otr«*-i btie, a plemena, če jim ne bo prišla, 
na ponoč Amerika. 

l'ri t »in ne pride vpoši«. i .-» pleme, ne politika ali vera, — jej 
r k-I pPt jM.ji živilski k<»atraW i« r sedanji predsednik Evropskega j 
pot o/m ^a s\«ta T »i je novo zastopstvo, ki obsega osem, dosedaj. 
1 <»<'-eno delujočih pomožnih organizacij. 

h'<lu ja \» iku .n r. pat i .je, da bo strnenje teh sil v cuo veliko 
(.rjf.iiiijtjeijo pokpnol) ]Mtiiin/Md delo. 

IV kri i tr. L milj. in »v in ptd otrok, ki stradajo sedaj, ho za- . 
I ' i tri in draj'-'t ij-iiljonov dolarjev. To je zelo malenkostna i 
' t,i. ~< v,- v/,tme vp«»št» > Htetilo v resniei potrebnih. Čeprav pa boi 
• • ki !"> odpadel pr: t» m na po^aiueznaga < t roka, malenkosten, 

i-i t • i J *» ve- dar z"lo težko "»|»r.»\it i med ameriškim narodom skupaj j 
?ako \. tiko svoto. tem o/iru je Ilerl>ert Iloover pravi mož, da po- j 

- interen- velike pomo/ne akeije ter jtin pripomore do zmage. 
Iloover povdarju povsem upravičeno, kakšno veliko zadovolji 

*tvo l"i moralo predstavljati za vsako ameriško sree dejstvo, da bol 
'le!.» vsaki dan tri miljone in pol tujih otrok za ameriško mizo. daj 
i.asitijo. I »a postane ameriška zastava na ta način draga srcu vseh 

• •troloje po mnenju Hooverja več vredno kot če bi plapolala smeri-] 
sk.t zastava nad trdnjavami dotičnih dežel. 

- - - - _ 

Padanje cen in prodajalci na drobno, j 
I 

Veliko se je že pisalo o padanju cen najbolj različnih predme, 
lov, a n stiieni konsnment se še vedno pritožuje, da ničesar ne čuti o! 
kakem popuščanju \e!ikaiiske Tlraginje. Konsumentr {»rim" seveda' 
tak'ij vsako zvišanje eene tega ali * ne-_-a razreda, a /ni^inje eene? 
mu pride le (Kieasi, zelo jn.^^i v dobro. Ona rant e • Trust. <'o. potr-' 
ji.je tako v svojem prephdu pospotlarskih razmer ter pravi v tem 
oziru: v 

- Najbolj odličui znak s«ilanje«jra pihanja je odpor malih trgov-
« ev pri.ti silam, ki so privedle izdeiovalee, veletr^ovee in preknpo-j 
vah-e do ]>reprieanja. <la ni mojroče poslov še i»adal f vr.- i na te-' 
melju vojnih een. Dočim -».» eene pšen*n-e, koruze, r̂o*. V.ine. sladkor-, 
ja, k.iM-, liomba/a. usnja, pnmija, bakra, svinca, j kla in drugib, 
s'vnri padle v trgovini na debelo, plačuje konsuun nt za i loko še 
\e.lno ve«- kot jire.l rnim letom. Podrobno cena za kornzo s;toji še 
veilno na višini prejšnjega leta. O n e povejepa mesa eeio višje kot 
so bile preteklo le to in i^lo velja plede k a v e . Padanj eer sladkorja. | 
predm eto\ i/ bomb.t/a in volne, čevljev, hiMiiih potrebščin in drupih1 

stvari pa ni bilo v trgovini na <1 robno tako veiiko hot :o popustili! 
proizvajalci ali trgovci nn debelo. 

Pr« pled naveden«* banke izjavl ja nadalje, da more ie mlačnost | 
oh. instva v nakupovanju dovesti prodajalce na droh.io do prepriča-' 
i ja, da j«' tu«li njim nujno potrt hno znižati >vl>j<; ee i •. 

Povsem naravno «la stopica i>*r»dajalee na tir no daleč za 
velet r gov cem v svojem znizanju fjfn. Pohod pihanja een od euepa 
do drugega trgovskega razreda potrebuje nekaj ea a in razventega ' 
hoee prodajalec na drobno pnWlati svoje blago eo /e r.c za vee pa' 
a s« j za isto ceno, za katero >e doti'-no blajjfo kupil. 

Prodajalce na drobno pa ne sme na drugi strani po; biti, da ja-
predolgo obotavljanje z njegove s.rani kupoval no pr*pnivljeii<rst 

obi''iu»tva. 

D o p i s i 

Wallsburg, W. V a. 
Vsak pis»*e /. iene svoj dopis z 
-anjem d* havskih mzmer. Kar 

»* !a t i pa je tu!<aj na fnr 
>iah vo ln i <V»sTi. še več kot pre 

ve*. Ker je dan**s 4,«hiekf*n d.iyTT 

!i **t r' » v dnv" , tudi jaz praz-
K ir "ch ickens" in 

• • v i " tiče, jih preeej obraj 
tam, ker so v veliko pomoč na?n 
famierieanu Jajca ao po du-
cat i se tudi !ahko prodajo. Tu«li 
<lrugi pridelki a«) se letos dobro! 
obnesli, ker je bilo dosti dežja., 
Posebno vrt je dobro ime<i, ker je 
zelenjava drapa in se lahko pro-
da. Zato vsak rojak, kadar pre 
kupovat farmo, naj gleda, da je 
blizu mesta, kjer svoje pridelke 
lahko za drag denar proda ter 
njegovi otroci hodijo v mestne 
šole, kar je v njih korist. Tukaj-
šnji farmer ji ao razne narodno-

' sti. umo Slovencev ni. 
Zdaj pa prosim, ee ve kdo, kje 

se nahaja Josip rigale, ki je bil 
pred 15. leti v Mooff Rim, Pa. Za 
njega bi rada izvedela njegova 
hii Nsiika, ki je Ala S materjo r\\ 

»taro domovino in ki je tam umr-' 
a. Zdaj bi pa punca rada prišla 
nzaj v svoj rojstni kraj in bi ra 1 

!n izvedela, k je se nahaja njeni 
«ee. Ako slučajno sam l>ere ta do-
to«. trn prosim, da se mi zglasi na. 
spodaj navedeni naslov. 

Z la i pa moram končati, ker mi j 
bolj «r e krave tuylzti kot pa do-

pis,-!* i. < Se večkrat se ogla-
site! 1 "redn.) Pozdravljam vse ro-

j a k e in rojakinje, i>oisebno pa far-
pnerice. katere prosim, da se tudi 
, oplasijo. 

Mre. Frances Rihel. 
R. D. 3, - Wellsburg, W . Va 

Chisbolm, Minn. 
Prosim, da razglasite po širni 

Amerik? vsem rojakom, da je ve-
'ika laž. katero je izrazil strokov-
njak Janez Omi? v Am. Slovemcu 
št. 102. namreč, da je v Juprnla-
viji tlaka in desetina, batine itd. 
Jaz nisem vrjel, da bi se po tem 
•istn take kosmate laži raziii r j ale. 
To je lepo od t rdih«^atol ičanot 
Jaz sem zapustil Ju postavijo 16 
oktobra tega leta, in moj tovariš 

I z S l o v e i i i i e . 
Nesreča v Ljubljani. 

Tr i je uslužbenci Rajniunda An-
dretta z Viča so gnali iz mestne 
klavniee vsaki po dva skupaj zve-

izana bika. Na križišču Karlovske 
,: ceste in ceste za Gradom je opo-
| zoril nadstražnik Prane Šušteršič 

gonjače na prilnnl električne že-
lezniee tn gonjači so pravočasno 

'postali z živino. Ker sta se pa dva 

II hi ka ?«]dašila, je nastala me»l ži-. 
vino zmešnjava in je žival prišla' 
na tir električne železnice, ko je 

j priložil t ja voz električne želez-
n i c in za vozil ni"d ~;ival in go-
njače. ki so vsi t r i je padli na tla. 
Ki-r je voznik električne železnice 
Alojz i j Cvar 11 i t it» vstavil voz, se 
ni /godila večja nesreča in tudi i 

j ni bil nih<?¥ poškfKlovan. le na | 
vozu električne železnice se je 
razbila šiprT"svetiljke. 

Uboj v Stražišču. 
Fantje iz Zgornjega in Sred-

njega li>tnja V in cene Ziherl, An-
i ton Krzen. Frauce Stupnikar. An-
ten Križaj, Ivan Vel ikon ja. Ven-

' cel Ziherl. Jane/. Vidmar, Srečko 
i Volčič hi J' 'št Cof so šli nekega j 
j večera v St razišče vasovat. ^koli ̂  
,]»oinr>ei so šli mimo lienedkove 
j gostilne po pe»^]>oti. na kateri soj 
! jih z gnojnimi vilami in s kolini I . . 
J ob'.r"/eni tant.je iz Mrazisua ua-; 
]>adli. Jožef < "of je dobil c»b tej 
priliki od zadaj udarec na glavo. 
Rana je bila 2 centimetra dolga 
in lahkega značaja. Ciril l iajžel j 
je dobil udare** z hikovko po de s-, 

hieni senati, nakar je ]»atlcl n i tla.' 
' l iajželj je povedal, da so prišli Ji 
i ali 4 fantje k njemu, ko je ležal 
na tleh. Eden od njih je vprašal: 

j**Ali še ni crknil ' " , drugi je pa 
j rekel: " F d a r i ga še enkrat ! " , na-
! kar ga je s kolom po desni strani; 
j života pretepaval. Cof in l iajžel j 
1 nista nobenega napadalca po/jsa-: 

1h. Medtem ko se je to zgodilo, je, 
J priletel leta 18M(J. v Stražišču ro-( 

I jeni )x»ses4nikov sin Valentin 
I Rozman za Frfuicetom Stupnikar-: 
j jem. kateri se je ozrl nazaj in ga; 
j vprašal: " K a j h'H*e.š?" Rozman ( 

i je nato stekel nazaj k drugim 
fantom; Stupnikar je pa zbežal.j 
Ker so se med pretepom bitenjski 

j fant je razkropili, jih je Stupni-
jkar iskal in je našel proti jutru 
na travniku pri Matajčevi hiši le-

I ž at i -mrtvega Vineerca Ziher^a iz 
|Zgornjega Hitnia št. 77. Orožniki 
r-o jmizvetlovali ter aretirali Roz-^ 
.mana in Mihaela Corjanca iz 
Stražišča. Kdo je nesrečnega Zi-; 

1 herla ubil, se še ne ve. Mrtvega 
Ziherla so prepeljali v mrtvašni-} 
co in ga pokopali. 

Napad v ljubljanski okolici. 
V Strahomerhi so napadli fan-

tje Ivan Kraljic. Anton (irmek in ^ 
Jakob O Ve n "V* l" stilni pri Srema-. 
nu 19h4nega kajžarjevega sina 
Franca Štrlela iz Vrbi jen št. 62 
in ga poškodovali pn glavi. Pre l 

j peljali so jrri v ljubljansko holnieo. 

Opečen otrok. 
Dne !?,"». oktobra je sedela 31et-j 

na hči knenrja Marija Otanek iz 
I>ol štev. 6 pri Lit i j i na ognjišču,! 

j kjer se je «rr--!a. Pri tem ?e je re-
viei vnela ob]«^a in se otrok ope-j 
le l po životu. Deklico so pripe-| 

jijali v ljubljansko bolnišnico. 

Poskusen umor. 
j I>ne 24. oktobra okoli 16. ure je 

w i 
i neka v vojaško ol»lek<» <»bleeena; 
|o»ie>»a napadla gf»stilničarja An-i 
tona Bernolga na cesti, katera1 

' vMli iz Rožeka v Podhum skozi 
g*z<l Dal:s\vald. Xat>a<lalec je 
udaril Rernolpa s puškinim kopi-j 

|tom od zadaj po glavi s tako silo,! 
da se je puška zlomila, in je zbe-| 

I žal j»roti Rožekn. zlomljeno puško i 
.ie pa i»ustil na kraju, kjer je bil 

! izvedel nnprid. Napadeni Bemolg 
je padel na tla. t*ida zavesti ni 

1 izgubil; vstal je, pobral ztomljeno 
puško in naprej do hiše Cršu-j 
le Kerže na (rori. kjer mu je ta 
izprala rano na glavi ter ga za si-
jo obvezala. V Rožeku je nato 
•okrajni zdra\"nik dr. Tol>iš p^nlelil ' 
ranjencu zdravniško pomoč. O-
rožniki iz Rožeka so pa poizvedo-
vali ter dognali, da j ^ izvedel r.a-

Janez Južna je priča.' da je to laž. 
pa tudi drugi rojaki, kateri so 1 
prišli iz Jugoslavije, ne morejo i 
reči ka j takega, samo naš Janez < 
Gršie bi hotel narediti slona iz i 
komarja. On pravi, da je katoli- < 
čan. Jaz sem tndi katolik, zato pa ] 
ne morem videti katoličana, ki 1 
tako kosmato laže. ^ i 

Janez Težak. 
Janes Južna, t 

pad Milan Kot ar iz Garčarelca pri 
Ijogatcu doma. kateri se je nekaj 
dni klatil po rožeški okolici. O-
rožniki so napadalca 25. oktobra 
aretirali, ffcotarja, ki je priznal 
zločin, so izročili deželnemu sodi-
šču v Ljubljani. 

Tatvina in verižen je z valutami. 
Uivši hotelski portir v Ljubi ja-' 

111 Karol šmuc, rojen 3. novem-1 
! ra v Vipavi, stanujoč na Valva-j 
zo r je veni trgii št. 7, je j>rišel dne I 
22. oktobra ob 11. uri dopoldne 
v Češko industrija]no banko, v! 
kateri je kupil 24m> dolarjev. Ob j 
te j priliki je ukradel blagajniku1 

SI dvoj u P.loadeku 4 bankovce po! 
1< »00 dinarjev. Detektiv Jožef! 
Ilauptmaii je nato poizvedoval o 
delikatni zadevi in posrečilo se 
mu je, da je zbral toliko gradiva, 
da je Smuča aretiral. Celo zade-
vo j e vzel nato v r<»ke policijski 
svetnik Kersevan. Dognalo se je ' 
m našli so pri hišni preiskavi v 
neki torbici 4 bankovce po looo' 
dinarjev. Ker so vse poizvedbe 
ugotovile, da se je bavil Šmue o-
brtoma in fia debelo z veriženjein 
z valutami in čeki, j e ol»sodii dr-
žavni urad zoper navijalee cen. 
verižnike itd. v Ljubljani zaradi! 
pregreska verižeiija z valuto Smu-
ča na MM h t kron globe ju nH en' 
mesec zapora, v slučaju, č « bi se 
g'oba ne mogla iztirj ;ui. pa na G 
mesecev zapora. Proti te j s(><l},j ^J 
j«' sniue. ki spada k prav spretno 
organizirani bandi verižnikov z 
valutami, katera se je te dni iz-
shdi a, pritožil. Državni urad zu-
per navijalee een Ttd. je izročil 
Smudi zaradi hudodelstva tatvi-
ne deželnemu sodišču v Ljublja-
ni. Hivši portir Šmue je vsekako 
zanimiva oseba. Po pok lieu je bil 
zadnje čase uradnik v upravui-
stvu lista "Jugoslav i je " , in for-, 
mator in zaupnik banke Tasnas 
Coos & Golili. Smuč je kupčeval 
na debelo z valutami. Neki vele-' 
trgovec je kupil dvakrat od nje-' 
ga bančne čeke. enkrat za 100 ti 1 

soč italjanskih lir in drugič za JU 
tisoč lir. Neki drug trgovec j e fu- ' 
pil od njega Ček za 10,000 lir.l 
Pred vojno je bival Smuc v Nca-1 

polju; med vojno je služil pri biv-j 
šf-ni e. ill kr. 'JJ. j>e»Špolku. Dne 21. | 
oktobra mu je izročil neki trgo-l 
vee 540.000 kron z naročilom, ^lar 

mu preskrbi za t » svoto italjan-l 
ske lire. Preskrbel tnu je Ček za ! 

50.000 lir, Šmue je dobil na svoje 
ime pri nekem zavodu 265,000 K. 
Nakupova! je tndi dolarje na bor-' 
zi v grehu in je kupil od neke-
ga borznega agenta iz Zagreba vi 
Ljubljani dva čeka za 100,000 lir| 
in je plačal 5 K 10 vin. za liro. j 
^ Smneovem slučaju irre res za 
veriženje s tujo valuto. 

Ker je brez dovoljenja peljala 
po skrivni poti čez demarkacij-j 
sko črto v Gorico Josipa Severja ' 
> <'este dveh eesarjev v Ljubljani; 
:n tako omogočila njegovo dezer-! 
;ac*ijo. je bila aretirana dne 27. 
o k t ' '"'a Pavla 1'šaj iz Gorice, ki 
je na policiji povedala, da je pri-
šel meseca januarja k n je j Josip 
Sever ter ji j e -povedat, da je iz-
gubil diamant, za katerega bo mo-
ral plačati več sto kron, katerih 
pa nima in da namerava zato po-j 
begniti v zasedeno ozemlje. Rekla i 
j«*, da ušel Sever v zasedeno 
' zemlje z J«»sipino liatičevo. Po-
izvedbe, katere je vodil na poli-
ciji Dubrovi. so pa ugotovile, da 
i** na prošnjo Pavle O a j e v e Ma-
rija Batič prepeljala po skrivnih 
potih -Tosipa Severja čez mejo 
Josip Sever, po poklicu zlatarski 
pomočnik, biva v GorieL Fsajeva 
•i:' je izročila deželni sodniji, 

24,000 kron ukradenih 
ie bilo posestniku Andreju Slabe, 
ju v Lipelei Št. 84 pri Horjul ju 
'z zaklenjene omare v hiši. 

t 
Poroka. 

' Janko Klobčič, železniški urad-
jik v Norem mestu, se je poročil 
- gdč. Franjo Legatovo. 

Smrtna kosa. 
Na Vrhniki je ttVirl štabni živi-

aozdravnik v pokoju Anton Še- * 
inec. Doma iz Brežic ob Savi je 
lil pokojnik vrl Slovenec in vnet 
•odoljub. Kl jub 41Ietni vojaški J 
službi na Tirolskem. Madžarskem • 
n P o l j e m t,J jspremenrl svojega 
»dločno slovenskega mišljenja, i 
iadi stanovanjske bede je bil 72-
etni sta.rček prisiljen preseliti se 1 
z- Ljubljane na Vrhniko, kar ga i 
ie duševno docela potrlo. Moža, ] 
"kozinskoei poštenega značaja, je ! 

Peter Zgaga 
\ : -

Kot sem že v soboto pravil, mi 
jc poslal willardski žujuiik pismo, 
katerega vsebina ni vredna božje-
ga namestnika. V pismu je širo-

jkoustno povduril, da nikdar ne 
jčiia nobenega slovenskega lista. 
1 o svojih skromnih močeh bom 
poskrbel, da go. planil slehernega 
ane kot tiger pol' 'Glasu Naroda" 
ter ga prečita! od začetka do 

! konca. 

Urednik me je videl, da sem bil 
iv zadregi. Ker je dobra duša, je 
Ipotepnil iz predalčka nalednji do-
I . ' pis: 

Chicago, 111., 15. nov. 1920. 

Uredništvo "Glas Naroda " 
New York City. 

Spodaj podpisani pošljem dva 
dolarja za lisi "G las Naroda", 
k f r se mi Peter Zgaga močno do-
pade. Kar je govoril o vvillard-
skem župniku, je. govoril po pra-
" :ci. Marsikaj je povedal o onem 
župniku, toda pozabil je precej 
stvari. Jas namreč tega gospoda 
prav dobro poznam. V cerkvi so 
imeli slovensko petje in dobrega 

: učitelja. On Je vse to o<lpravii ter 
dobil francosko kuliarieo ter jr. 
postavil za organista. V slovenski 

i cerkvi je angleško petje. Če je 
(stopila v cerkev tedaj, ko je slo-j 
• vensko pridigal, kaka angleška j 
k;kla, je pridigo takoj po angle-' 
ško nadaljeval. Rečeni, da še ni-! 
s« m videl tako surovega duhovni-1 
i a, kut je on rvo sem bil prvo leto 
na Willardu. sva se kregala za-i 
r.nli nekega dekleta. Oba sva ho-
dila k nji. On je hodil seno grabit. 
in krave poganjat v ldev. Kakor-
h'tro je pa mene zagledal, se je 

; razjaril nad Mary, češ, da ne sme 
govoriti z m->yioj. Edinole dekleta' 
so bila briga Kristusovega na-

'mestnika. Ko sva se nekoč močno-
,skregala zastran Marv, me je oni 
potolažil z dobro kranjsko slivov- 1 
ko in cigarami. Obljubil mi je 

• tudi, da ne bo več Mary nadlego-,' 
^al. Besede pa seveda ni držal.' 
Tndi dmgifn dekletom je govoril. ' 
<\a ne smejo ničesar imeti z me-
|i'oj. Da bi mu ne hodil v zelnik. 
i me je dal celo zapreti. Res sem 
II si eno noč v občinski ječi. dočina', 
I je on mislil, da bom celili šest; 
J mesecev tičal v nji. Sodnik mu j e ' 
i pa prekrižal račune ter me je dru-' 
Igo jutro izpustil. Veliko rojakov 
j je že imelo irobel radi njega. V i 
|marsikatero hišo se ne sme pri-^' 
kazati, ker so pa skoraj že po-

i vsoti prav pošteno nagnali. Ome-' 
i iti moram *udi, «la sem v Ame-j 

I l iki že štirinajst let ter da sem 
|siužil i>ri vojakih štiri leta in tri 
mesece, pa nisem bil še nikdar za-!' 

|]>rt. Katoliški duhoven me je pa1; 
vseeno spravil za dvanajst ur v| 

; hej h o. Pozdrav •'vsem zavednim 
I Slovencem, posebno pa Willartl-1 ' 
čanom. 

Frank Krištof. 
1952 TV. 22. St. Place, 

Chicago, 111. 
* * * 

Amerikankfi ima upanje, da po-
stane kraljica. Da postane! Vsaka , 
Amerikanka je že itak kraljica... ; 
arena kraljica. 

• , • 
Lenin hoče izdati v Združenih 3 

c-žavah miljone. (Naslov v^ILstu.) > 
Tc je krvavi denar! — kriče ne-
ka te r i . . . . Vzeli ga pa bomo kljub i 
tfmti. Že stari Rimljani so rekli: < 
I'ecunia not olet. 

* . • 

Vzvišeno" stališče je pri šte- ' 
v.lnih ljudeh le navadna ineghlo-'' 
Pianija. 1 

. * • ? . * ' s 
Tatu je komaj mogoče prepri- -

rati, da so na svetu tudi pošteni 
l judje. 

* * * 

V "S lavčevem" programu sem j 
čital: UJETEGA T ICA TOŽBA. [ 

" * # 1 

Ubogi Tie, sem si mislil. Kako 1 
da so te zašili? is 

Grem. da se prepričam. Z li- ^ 
trom vina mi je dokazal, da ni , v 

res. • j e \ 

vsak, kdor ga je poznal, \isoko " 
spoštoval, ,{s 

Dne 25. oktobra je umrl v Ve-
likih ŽaJrijah na Goriškem potest-; 
nik Anton Vrtovec v star*>fAi 55 
let v sled bolezni, ki si jo je na- v 
kopal v vojaški službi. j 
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G L A V N I URAD v ELY MINN 

PsMaadaJtf: MIHAMI. BOVasAmk,« 
Baz 201, Oonemnugh, Pa. 

Podpredsed.: LOUIS BALAKT, Box 
10#. Psar Areno«, Lorain, a 

Tajna: JOSKPH PI8HLMB. Wj, 
Minnesota. 

Blagajnik: G BO. L. BBOZICH, Bly, 
Minnesota, 

m ip jn f t nelspIaSanih nurtnlnl LOU-
IS 009CTLL0, Salida, Cola, J( 

T A m i K r . ^ ! n 
O*. JOB. V. bRAHEX, 84M M. Oklo 

VtTMt, W. B., Pittsburgh, Pa. 

w , g „ . r i i " 
/OBOI VOTTfiB, Ey, MlnnssoCa. r 
ABTHOBTT MOTZ. »§41 Arm*4 M. 

Sa Chicago, I1L a 
rVAN YABOOA, K12« Natrona Alley, 

PMtalkL 
j . PORjg&TA. Box l i l i 

Diamond, W i i L 
LEONARD 9LAf*Oni»r*L Bex U% 

KI/. Minnesota. 
JOHN KUPNI*.. B. M, V«X H, 

Pt. v 

P m i l CftWi 
J0H9 PLAUTZ Jr., US-^UI A f j * 

laia«t, Mich. 
JOHN MOVBBH, (24-2B€ ft**^ Oa l « « , 

Minnesota 
* A I T . POOOBBLrO, \ W MaOlJS« ^ 

I UtUcago, Hi. 
P M m U 1Mb« 

;BUI>OUf r BHD AN, «02« «t, 
Avenue, Cleveland, Ohio. 

rRANK &KBABBO, MM 'VitVngUj 
Pt, Denver, Cola 

QBEQOB KKESCAK, MT K. t U A' f i . 
Johnstown. Pa. 

nraotirfn, ra. iJsdnotino giaaDul "BLAB 7ABOEA3 

Vse stTarl tlkajoSe ss nradnlh sadev kakor tndi denarne potUjtesr saj 
«s roiDJajo na glavnega tajnika. Vse pritotbe naj n voMlJaJo na pred m* 
sika porotnega odbora. Proftnje sa epretem covib danov ln gplob vsa »dr*p 
•lika pričevala ae naj pošiljajo na TTbo«-nega sdravnika. 

Jcgoalovanaka Katoliška Jecncta te priporoča vsem Jugotlc?£_a<»2B 
obOea pristop. Jednota poelnje po "National Fraternal Coojrres«" leetrlel * 
blagajn! Una okrog fSOO.OOO. itrf^totisoC dolarje?). Rolni*k'h podpor, n*-
Skodnin, ln poemrtnln Je lxpla«ala ie nad poldragi mlljon dolarjer 
Iteje okrog 9 tlfofl r«dnlh eiaiiov(lce) in okrog 3 tiso? otrok v Vf Ud Laika j* 
oddelku. Drudira Jednote ae nahajtjo po raznih slovenskih vjfp^lntk 

ras, kje* Jih 8e nI, nr1por<V»rno retanovitev novih. Kdor Eell po«t*ti f"-* 
naj «0 iglasl pri tajnika blliaega drnTva JHKJ. Za rstaoovltev novih 
ee pa obrnite na glavnega tajnika. Novo dru«vo m lahko vsanovl • C Canl 
•B Hanteasi. 

i 
Umrli so v Ljubljani: 

j Antonija D »berlet, trgovčeva! 
j vdova. iiii al':a. .">«; let. j 7 

Ivana Kilar, bolniška. s»*stra, 

K , . i 
j Filip \ rbančič, liovorojenee, -I 
dni. 

r Cršula P«-čnikar, vojakova liči 
S dni. * 

J< -;;» Dodič. knjigovodja. 
r l e t 

Anton Aleš. zasebnik. 711 let. 
Ivan Iiozuian, /.»•ie/nî ki nad-! 

(sprevodnik, 41 let. 
I Josipina Bydlo, za-sebnica, (J4 
let. 

' Marija Belihar. novorojenka. 1 
dan. 

i Marija Kregar, za^eimiea. 7<> 
let. 

Ji-mej Najilič, užitkar. 75 let. 
( Iv.tn Smuk. mizarski pomočnik. 
27 let. 

j Marija Goldman, posestniea, 4"» 
let. 

j M:iks .Tuc. delavec, 55 let. 

i 
Nevarno je obolel 

gvanlijan kapueinskeira samosta-
na v ^ko f j i Loki Kari Kemperb-: 

I zadela ga je kap na mo/.jrane. 

Poskusen samomor. 
1 Zidar Viiiko Zajko iz Vevč je 
! sSaLŠai končati živl jenje s samo-
I kres«Mii. 1strelil se je v levo prsno 
'stran.. Proj«*ktil je <̂1 skozi pr^a. 
(Težko ranjenega • ]>r«-f»«*!jidi v 
j ljubljansko holnišnieo. Ziij!;.. 
{ j e hote! usmrtili zaradi dekleta, 
ki */a ni hotela porr^čjri. 

Hud gospodar. 

kleparskega vajenca Antona 
Gabri'*a je njegov gospodar, ko 
->;i ftdpirala vrata mt-»»nifo, t .i k • 

'udaril j •«> roki z grča v o j».i! •>. 
, ga j«' ranil. <io<podar j«- t;:kM .. \<> 
( hud. <la dozdaj še noben v; i'-n-
ni^zdržal pri njem. 

Ker je šel prej iz gostilne, kakor 
tovariš. 

| Zidar Tone V id h* in :.!;n>«-'- Jer-
nej Sink sta bila v n.-ki noči hu-
da. ker je njun tovariš Ferdinand 

jGa^per pred njima zapustil go-
sti lno In šel v hlev spat. Ko -.Ta 
prišla zn njim domov, je \r^<-] Vi-
'die v Gaš;e-rj;i š':af vo<le in 'ja 
nato udaril z gn<ijni;ni vilami 

[večkrat po životu. Koik G;i-
'šperja ni lotil, pač pa je Vidi-a 
išuntal: Daj ga, da j ! 

i 
i 

" S a j sem bil tudi jaz policaj, t, 
vem, ka j smem delati", 

je odsrovoril m-sarski pomočnik 
rgnaeij ?Cered ljubljanskemu po-
lieijskemu hadstražniku Emilu 
Trotovšku, ko ga je posvaril, da 
s svojim tovarišem Fran ee t oni 
Smolejeni ne sine tako toTci po ži- j 
vini, katero sta jrnala na klavni- 1 

eo in tako neusmiljeno bila po 
n j ° j 7. deljelinii gorjaeami. <hr so 
ogorčeni l judje kričali: " A l i mi-
slite živino kar na cesti ubit i?" i 

i 
. * Splašeni konji. 

Fratu-e letina je peljal z dvo-
\"pre«iii!n voz^mi drva po Flori- " 
janaki uliei v Ljubljani^Nasproti j 

/ 

j«' pa piipeljal neki mesar, ki ji? 
'ta in ubil dve :{<mi K .red i šipi. 
j' >i>;i konja sta se p -k...) \, ' 

j Vlom v ^osfilro. 
Neznani st orilec* je vlomi i v »-

stilno K nnea Živea na Ms i 
'•e ti 17 Ljubljani in od'es.-l 
natakari.-i Mariji K ran je 4<» K 
denarja. 1 !:'aj»o pisemskega jm-

jpirja, š!-.ailjo Da m en svb'ie, 1 !i-
(tersko stekle.lieo, za 1(1 K papir-
natega denarja i « navadno uro. 

I 
Kjer je hodil, je kradel 

maja 1 si;o v Siari Fužini i -
jeni mesarski pomočnik An;> u 
Od ar, ki j.- bil že zaradi tai\hie 
in. via'uganja 25];rat ]>r< 1 kazno-
van. Prvi - je bil f»l»sojen v Ka-
dovljiei 27. j'lfiija na 7 dni 
zapira, sl« l i le so manjše ka/ni, 
toda 8. apriia l ̂ Mj j;. imel < pl a-
viti v Ljubljani zaradi težk- t«-
letne poškfMliie /. ljubljanskim de-
želnim sfKliščt-j':, kjer so mu ]»ri-
•soflili 11 meMi-ev ječe. Seznai.Jf 
.se _;»• tudi s so<iiš"i v Idriji, Kra-
nju. Kranjski g»"t*i, v Metliki in 
IJorovljah; ljubljan-ka deželna 
sodnjja mu je pa pr dila še 21. 
inarea I'M Mi dva meseea težke ječe 
in 1 L na .in i! a 1915 eno leto tež-
ke jet-e. K"-r se jt̂  dei miržui An-
ion Odar tudi i• r potepal 
Kr. njskem in Štajerskem t<-r 
iSiial prilike, da je kaj ukradel in 
je okra«K-! .Marijo Zupan v .M"-
stah in fvaaa S|i',asa v MiŠ; "ah, 

je e on i z«'l>«-t ZJ»*»ovar.j:it i v 
L;,kt ?jani ;.reil deželno sodnijo. ki 
-'•i J »s lila na 2 leti !•-•. .e i -

,«••• > trdim le/ifečeni vsak drugi 
• • •. , pri sta v kom. naj se p » tej 

kazni izr« či prisilni delavnici. 

V Kranju prijeti tat. 

Orožniški nar-rlnik v Kranju 
Re-i-šik je aretiral., leta 181)3. v 
Ljub' jani rojenega, že predkazno-
va eo j potepina Avguština J.-ko-
v e, '"ateri je pri/ ia!. da je ukra-
de! , t bra v Ratečah" k-.]o, ka-
ter«. z.i kron prodal Franeu 
Mraku r Moj<frani. Dne 14. 
je pa ukradel Frieu Fornundelu 
nahrbtnik, katrrega vsebino jo 
pr. dal Franeetu Kopaču W 
kron in neki krčmariei v Mednem 
z;i P krori ter nek*-mu voznikfi 
iz Med. «1 za fi<>0 krmi. Jekovca 
j " orož i^fvo izničib> 

V Ljubljani aretiran CarigTaj-
čan. 

O priliki tu.is e kontrole sta 
aretirala detektiva Rebec in Kli-
l.ee leta 1w'»T. v Carigradu roje-
tn'pra sa'M-kega natJikarja Istrnna 
fmretii. ker se je pripeljal iz Tr-
ta v Ljnbl.iano •/ železnico, ne da 

W bil ]>f»tHil—jugoslovanski za. 
stopnik v Trstu p^.tni list, kate-
regji rnu je bil izstavil kraljevski 
šveflski konzulat v Trstu. 

Tatvine v Vel. Koutrevnici. 

V w»či na okt. tuj bili okra-
deni Pavlina Rome in ,T*>žef Čo-
i ar \/. Vel. Kf»strevuiee ter Mari-
ja i'i Helena lfož.;č iz Male Ko-
st revni ee. Šl^Vde insajo 4<M>0 K. 
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A z i j a t e . 

Poroča Sidney Greenbie. 

V ii< !v**iii pi-umi i :\ II. uri Bersr^otis. datiranim z dne 13. junija 
j« r. kfl |n»k<.jr': ]• r• • f»-»i»r William .Tame«.: — Zahvaljujem se 

i.< •• - * da -»-m /iv. I lo M-danjejrt ea^a. da sem 1 »11 priča rusko-
jap.Hiški vojni ter v i ' e l v zgodovini in mi>!ih. - - Ne vem natančno, 
k i i mislil +tfofeM»r »femes s tem, . njegovo eiK.:ije tekočih dogod-
1 • t . • bilo prof "i i itn z tvorna je značila iu.sk o- japonska vojna 
].| N i: nove dol . za Azi jo. To v dja ludi za ii«», kajl i kmalu po 

• •t .ni vojni j** posti j utrl.*«' Japonske m« d narodi tako velik, da j** 
An r.k:t sklenila dogovor, s katerim je prepustila Japonski odloei-

. ' 1 ' • ! ' " • 'i kdo naj ne ho sposoben za pripiist v Združene 

i1 i "iog.»vor i a n« u način re^il problema. j.* California 
k<- i. -pr-jela po-,a>e> za strogo izkljueenje vseh azijskih naro-
• ' ! uiSje v tej državi. Ta postava zveni bol j dra-
* * k« k.it" r; !i p«ihtava. tikajoča m- posestvovan;« zemlje. 

1 0 A", stra! i j>> to It- raditega. k.-r je naperjena proti Ja-
l m -n. ki - .. i»al.a#«jo tuki^j n 11 sto proti onim. ki hočejo priti 
. iuk4«j. * -.for i za\Z'-jna proli zvezni vladi naslednje stališče: — 

* • " * J 'sIny;• i ii>o«snih sredstev proli priseljevanju Japon-
t • v, b t i prav Ii !,jih bivanje tukaj malo dohičkanosnim. 

n 'tin mu nja, da j * to i lav čudno post opatije, a inicija-
i a. -i •j a pri zadnjih volitvah, ne pušča nikakega dvo-

'e ra/poio/. nja ( rel ivalstva (Tali/orni je. 
I' .i »'I. p'Det: ij. .Li potice v # v Ameriko. je napotila < ali-

• k. /it pa ju i Mnatrati za izključno krajevno 
' N i-dno i z vi , n . n.>\ < postave bo povzr.icilo novo porazdel-
Im» tuku. siij«"js jap« .i kega pr> bivalstva V oktobru leta 1920 j«* na-
I r.i il Ori, 111 " j j ev i r* -nični skok preko Amerike. Lokalni list 

Ml.ika. X V. i'- j i ri' ie porodilo o nekem Jsponcu^-ki je p ripe-
I - svojim Fordom dva voza pohištva in devet ot^ok naravnost iz. 

i • v.i I '.-r'! ;»• i n obali jezera t'avuga za par tednov, dočim 
petd'-sirih akrov. Rekel .*e, da se ho »• v-al z 

' da bo fcjroje otroke \ ioti in da se 
''i (•'- i delski department Cornell wu«"*ili;.'-i. Xiče-

" -•» nt o n. ; '«». ka i 1m» storil« njegova žena. 
,S stal i i, ;«.r <ij>kegra z»mljišk»'ga položaja j»* mo«r<e'e to do-

i- ! Vin i n na . a/delitev Japoncev, ki so sedaj1 

P* 'rt Ima. da «e prt preči ustvarjenje orijenlal-kih J 
' 1 I • J1' • ! be i za to, da |>o>utiiezne pokrajine ne jiovzro-j 

. .n l irtii ^Kiii .ln|H)iii i m potom preveč gONioTjulmega I 
• i i i.e p..m. i o nič «,rngega kot da s.- premesti pro-

• ' k ; . fa \ drugi krwj. Klorida vabi sedaj k .̂-bi da poti-
• > K.ik-- ii |.<» nvjM'h t etra f 

1 r ''•'** v l f l 1,1 s» "i obiskal. Po običajnih pozdravih sem 
ii k> i pO jjjtoriskt: 

1111 k • iokiHlesu -ke ? i Iz katerega i?ela Japonske 

l u ' k- . odvrnil on po angleški, kajti le malo je Ja-
J ki I.o »o g oriti z belim i lovekom v japonskem jeziku. 

- b.!'' u s t a v i l i — sem vprašal nadalje. — Iloeem govo-
lit j / vami o i exasti. 

Vi kampiramo gori nad Est-1?*, — je odvrnil. 
*' ' / : v , , l n* nasi.roini obeli jezera, v majhni poletni hišiei 

111 1 ' i* pii/'..iti I tie, kajii koiieeni oktobra je postalo precej 
n i r • ^ i P'« je bil Jnponrc, vaj in vris'ega \ odnebja, ki je stal 
I " ' 1 1 ''ikoeniiti nešega severnega podnebja in izpostavljid tem 

% " IM'i #.eiio ii. otroke, a bil pri teru poln upanja, lituslra-

>.ak«j pii ih' vzamete v najeru en« ixmed si.-vilnih km", ki so 
.j/ u* oasi strani jezera * — vprašal. 

. pa je gb dal ramišljetio ter najbrž prnnišljal. da ira lastniki 
' hoteli spre je ' i . 

Ko sem tako go* in i' z njim, wni videl način, kako so se stvari 
i le v * ,ilifortii ji. N-k i »nož katerega rn poznal, je prišel bli-

1 , 1 7 1 p « ' d . - t.li ali sto akrov, katerih ni mogel po-
' ' ' ^ ^ kri jih je pov.od najti kos* cemlje. ki so zelo 
' 1 1 • " iU'je. k. -a bi se ra.l iznebil. Stvari p*>-

aii. io k ti. a! ti stabilizirane v deželi, pogosto ' ako stabilizirane, da 
"'aguir. -i Niado si* ne st-li ali i^remeni svojega posestva. 

' , f " 1 !»' "* •• d' i " ' v« 1 ki. svoto denarja ter takoj zmotil 
° ' 1 " "b. ine. 1'nne^ 1 je s a boj svojo mtdiko in lopato. Vsi 

i a imajo tal i . kajti dom r Slovele Je. Dejstvo, da je posebnež, bo 
doveulo do tt-a, 114 ho vtč uli m.Mij izoliran. Pisal bo svojim znan-
. . m in pr ijatelj, m o dobrem sprejem«^ kater-ga je l»il ileležen iii 
j ri>.i i>o,{.. drugi. I t »nov I jena b«» majhna japonska občina. 

s* 1 f l ° ter.l.i. japonskega pre.- Ijevanja v preteklosti ni pri-
lakova?) vi likega priselje vanja Japoneev iz zapadtiih v iztočne dr-

.lapoitce ne Iju' i mrzlih dežel. Dosti ima prostora na severu 
l <i *"*'- u s' a. a tam j-' prt mraz. I t bi mu utrajalo. Ja-

potiee ie pok.izal prav tH^eb'M) trm^obljenost r\ kolonizacijo vročih 
'II »1'ienib krajev. Tt k out mojega prvega poletnega bivanja na Ja-
|-..i'-ki-a v m »ni ktvarjeni milijonarji, imenovani narankini. 
I 1 11 -''bti iz ».voj.li poletnih bivališč v mralejše kraje in !i-ti so 
jdi ra.iit.ya p.- o laitrg.ili. Cnduiki so izjavljal i , da ne srne .Ta-
I h n 1 * >«vat 1 pr.d \ r o i i o ; d « hi bili v sled voje spoM»bnosti, da pre-
I I - n ijve. jo vro. ino prav p o a l v o Usposoblj -ni za kolon zaeijo 
iropi 1 iii krajev, kar s.- i,, pokazali na Marsalskem otočju ter v 
r t j b o l j \ ročih delih Californije. 

Co M OJ. m mnenj«! i r dimii »Japoncev ri«kiralo bivanja v na-
ših mrzlih krajih. V namenu, da razumemo položaj kot je nastal v 
< ali foni i ji, pa mor mo olnlržati v mislih, da "je morska obal prav 
1 rav podano /aželji-a za obljuden j« z Japom-i. Na Japonskem je 
ver 1 krajev, daleč o ! jržno iztoč.-e obali, med Kioto ter obaljo Ja-
p"t kega morja, ki so prav tako mrzli kot država New York, a so 
k!jtdi temu najbolj gmato obljudeni. 

Vb d tega m nobrnf ga piipr« s t . p r a v i l a , -ta podlagi katerega 
bi se moglo 1W| ovedati vnaprej staer japonskega preseljevanja. Pod-
nebje ni nikaka absolutna ovira za Japonce. Gredo t jakaj, kamor 
ho. ejo iti ter -e pri! r o d i j o razmeram kot se prilagodimo mi. Bese-
.tilo nove californijske zemljiške postave pa nam razkriva procese, 
s pomočjo katerih so se Japonci vzdržali proti pritisku mnenja be-
lega prebival*! va. 

Ta nova odredba je izključili a postava. Je pa št veliko vee kot 
to. O p r a v govori o " p r a v i c ah " i nožem cev. posveea vendar skoro 
vso svojo pozornost "nezmoinowtim gotovih kompanij, družb in kor-
porai i j z izirom na 'est ni no v držav i " . Potem ko so hili posamezni 
izključeni iz lastninstva zemlje, se je Japoncm posrečilo dobiti 
pravne naslove kot korpora« ije. v katerik je bilo toliko belih Ijndi 
kot je zahtevala postava. H* li l judje m» le posodili svoja imena, da 
se Japonei na ta način izognejo določbam postave. Ker pa ni bilo mo-
goče preprečiti v Ameriki rojenim Japoncem posetvovanje zemlje, 
so se Japonci poslužili tega sorodstva ter se proglasili varuhom. Še 
ve»lno je zelo malo v Ameriki rojenih Japoncev, ki bi bili v stanu 

Leta 1313 j e bila sprejeta postavo, ki je tfrovoljevala jemanje 
zemljišč v najem za dobo treh let. V novi postavi iz leta 3920 je bila 
ta določba izpuščena. 

V postavi iz leta 11*13 nMiilo nobene klavzule, ki bi preprečeva-
la japonskim sta rišem da se proglasijo varuhom nad svojim mlado-
letnimi tjtroei, rojenimi v Ameriki. V novi postavi pa so bile toza-
devne določbe poostrene, da bo Japoncem skoro nemogoče prevzeti 
vam št v o nad svojimi nedoletnimi otroci. 

V celem vprašanju iz be ga van j a obstoječe postave v Cal i fomij i > 
obstaja tendenca, da se smatra Japonce za kršilce. Sprejeta ja bila^ 
določba, da bo obsojen na dveletno ječo vsakdo, ki bi -e zarotil pro-J 

|ti postavi s tem. da bi >e skušal polastiti zemljišča pod kakšno pre-

I tvezo. 

V tem tiči celi japonski problem. Če predstavlja nova postava 
I rešitev, je treba šele videti. ProJapoilei trdijo, da je govoričenje o 
"nneni nevarnosti" strašilo, ki se pojavi pred vsakimi volitvami. 
Ce je -tvar taka. potem so se politiki, ki so se potezali za urada in -e 
bodo Še pozneje, iznebili materijala za bodoče kampanje. Zanimivo 
jI. da ni bil zopet izvoljen senator Phelan, kat erega so številni dol-
ziii, da se j e izklučno v politične svrlie posluževal te kampanje. 
Zemljiška postava je bila sprejeta in postalo je jasno, da ima stvar 
globlje korenike koi pa so volitve, ki se vrše vsake štiri leta. 

Izid volitev je pokazal, da ui japonski problem izključno volil-
ni problem. 

Polet Slavca na "Otok solza". 
<». Ki ts lslond. otok solza in trp-

Ijeiija. otok bridkega razočaranja 
in p rev.'ranili nad! 

Na tem otoku je priretlil v nede-
ljo naš 1 lični " S l a v e c " svoj pev-
ski , cone e rt. da z našo milozvr>čno I 
pesmijo ublaži vsaj nekaj tcenut-

ij.ov trplj» : i ja " trnka j zaprtih ju-
goslovanskih ter ostalih izseljen-
cev. da jim z našo slovensko pe-
smijo vi j za nekaj trenutkov od-
vrne d-moto/ e in misli na drage, 
d- tna ostale svojce. 

To s.t I !i nagibi in razlogi, ki 
so priv dli Sla ve a do tega. da je 

' priredil . nedeljo na Kllis Islandu 
[svoj 1. .11 trt. Plemeniti nagibi, za 
;kar mu bodo naseljene], vsaj ju-
j s l o vansk i naseljene!, gotovo hva-
ležni. 

Govorjenje o Slaven" ter n je-1 
govern p. v..vodji gosp. Iludetn b i j 
bilo tia tem mestu odveč, kajt i f 
newvorski Slyvee je znan vsletl' 
svojih keneertov. ki jih je prire-
dil že po raznih naselbinah, tudi 
š ;ršijugoslovanski Javnosti v Ame-
riki. Dovolj naj bo, če m' omeni, 
da je. kakor vedno, tudi sedaj 
delal Slavec čast svojemu imenu 
ter da je izborno dovišil svojo na-
logo. kar je bilo tembolj težavno, 
ker je pel — kar se moškega zbo-
ra tiče — samo oktet. 

V dvorani je bilo navzočih $700 
naseljencev in ostalih gostov, ki so 
z zanimanjem sledili izvajanju 
Savčevego programa. Program 
Slavca je bit skrbno izbran in ob-
širen. le žiil. da se ni završil kakor 
bi se završlti moral, ker so modri 
gospodje našeljeniški komisarji da-
li iz nerazumljivih vzrokov pred-
nost nekemu Bt rnsteinu. reprezen-
tantn izvoljenega ljudstva Izrae-
lu vega. ki je zapel kakih šest od-
lomkov iz s »'o ji h židovskih litanij. 
tako da je človek mislil, da se na-
haja v kaki židovski sinagogi, ne 
pa v dvorani, kjer naj bi se vršil 
jugoslovanski koncert. . 

SI avee tore-j ni mogel završitH 
svojega krasnega programa v ve-
liki meri tudi raditega, ker se je 
uboge, jeziko nevešče izseljeuce, 
trapilo in mučilo z angleškimi go-
vori. ki so se vlekli v brezkončno 
dalja "o. v nedogled. Glavni govor-1 
nik je bil Mr. Whitman, bivši go-
vernor državo Xew York. V svo-
jem govoru je poudarjal, da je 
prva potreba vsakega naseljenca, 
do se amerikanizira. v čemur se 
z njim popolnoma strinjam. Nada-
lje je trkal tudi na patriotično 
stran človeških src, priporočal je! 
ižpolnovanje postav i. t. d. Za 
njim je govoril našel jeniški komi-
sar. Mr. Wall is ter še nekaj drugih 
govornikov. Končno so pozvali k 
besedi Mr. Sakserja, predsednika 
pevskega društva Slavec. f"im je 
stopi! Mr. Sakser na oder, je bilo 
takoj opaziti, da je on menda iz-
med vseh govornikov edini, k! ve 
da eiis ni prikladen za govore. Go-1 
vor gospoda £ a W r j a je bil k-atek. 
a jedrnat. V lepi slovenski besed! 
je priporočol naseljencem varčnost. 

• podporne organizacije, ki zavaru-
jejo naše ljudi za slučaje nezgod 
m smrti, amerikanizacijo in izo-

. brazbo. ^ ^ 
Kakor že omenjeno, je 5?lavec 

častno rešil rfvojo nalogo. V dvo-
, rani. v kateri je bilo zbranih do 

7>00 oseb, je prišel moški oktet 
I kakor tudi Rlaveev mešan zbor do 
i popolne veJj^ve. Zapel je nekaj 
. lepih pesmi, žal nam je le, da niso 

prišli do udejstitve solospevi in 
dvospevi gospodičen Mimi Derčar-
jeve ter Ivanke Aubel, katerih i 

' petje je bilo sicer na programu, 
a se je ta točka programa Izraelo-

1 vim potomcem na ljubo črtala . . . 
Pela je v sopran - aolu le Miss 

Mimi Derčor. ki je s svojo krasno 
pesmijo " H a p p y Days* in s svo-
jim še krasnejšim glasom poslu-
šalstvo naravnost očarala. Buren 
aplavz je pričal, do je občinstvo 
»vedelo ceniti ljubko pevko in njen 
zvonki g kis. 

Xe sme se pozabiti omeniti tudi 
irospoda BlaževiČa. profesorja pet-
ja in izbomega baritonista. V svo-
jih dveh solospevih je pokazal to-1 
liko bogastva svojega glasu, da si 
je na mah pridobil srca navzočih,. 
Končno so zapeli Slavčevi pevci šel 
Star spongled banner, nakar je ; 
bil koncert zaključen. 

Slavec je v polni meri izvršil 
več kot svojo dolžnost, a hvalež-j 
nost. ki so mu jo izkazale" uasf-l je-
ijiške oblasti, je videti v prokleto' 
čudni luči. IVtomeern Abrahama) 
vse. Slavcu in Jugoslovanom fka-1 
terih pt>. mimogrede omenjeno, ni-j 
ti imenovati ne znajo, kajti zvali) 
so nas "Džugoslttv.s" ničesar. — i 
No. upam. da bo naš ilični "S la-
vce vedel to ceniti po zaslugi ter j 
da bo to pri svojih poznejših to-| 
zadevnih ukrepih uvaževal. 

SI avee triumfira! O11 je izvršil' 
svojo dolžnost, in mi,-navzoči Ju-
goslovani smo mu hvaležni, in 
menda ne motim se. če pravim, da 
^o niti hvaležni tudi navzoči ju-1 
gosbivan.ski izseljenci kakor tudi i 
Mr. Sakserju za njegove lepe bese-j 
de. katere naj si zapišejo v svoje t 
sree. Tema dvema torej naša pri-! 
srčna zahvala, a na srcu naseljeni-
mi h komisarjev negovana eifutskaj 
in italijanska sv o jat naj si išče za-
hvalo drugod. . . 

Appony za iredento. 
Madžarski korespondenčni ti-

rail javlja; Povodom svojega ime-
novanja za častnega meščana St. 
Bel grada, je imel grof Appony 
govor, v katerem je izvajal ; Ps-i-
kf.loško neinožno je. da bi se se-
-iavi katere .-.e povzro<*ila mirov-
na pogodba, v njihovwn bistvu iz-j 
premenili z mirnimi sredstvi. Xa 
druga sredstva, kot mirna, pa iz-
mučeno ljudstvo ne more misliti. 
Nove države, ki so nastale na 
stroške Mažarske. so protinarav-
ne, ker so narodno prav tako me-
šane. kakor so bile prej v Oirrski. 
Razen tega nasprotujejo zakonom 
zemljepisja. gospodarske skup-
nosti. kulturnega ravnovesja in 
zgodovinskih tradicij. Treba je 
tedaj čakati, toda ne v brezdeliei. 
Madžarska mora biti najstrožji 
sodnik svojega lastnega stanja in 
se mora vsega, kar bi moglo po-
vzročiti stara nasprotja, izogiba-
ti kakor vcl^izdajstva. Ratifika-
t mirovne pogodbe ne pomen ja 
rove katastrof" in novega poniža-
njp, temveč ie le zaključni čin 
zgodovinske dobe, ki mora biti 
končana, da se moremo pripravi-
ti na boljšo bodočnost. 

VLADNE BOLNIŠNICE IN 
JETIKA. 

Nekatere izmed največjih vlad-
nih bolnišnic (U. S. Pnblic Health 
Service Hospitals) se opremljajo 
s posebnimi potrebščinami za dia-
gnoz. jetike in za proučevanje 
bolnika, tako da se more ustanovi 
ti, katera vladna bolnišnica bi bi-
la najbolj pripravna za njegove 
potrebe. Na tak način bodo te bol-
nišnice služile kakor izmenjavall-
šee, kjer se bo konstatiral značaj 
bolezni.in odkoder se bodo bol&i-

% 

kk razdeljevali po okolc. Zdravn-
ki? špecijalisti za tuberkulozo, bo-
do tam postavljeni in preskrblje-
ni z najmodernejšo opremo. Ne-
samo te, marveč vse vladne bolni-
šnice so pa odprte vsakemu sluča-' 
ju tuberkuloze in nikdo ni zavr-
njen radi pomanjkanja potrebnih 

{sredstev. Taka središča s popol-
[110 opremo so že v obratu v Fort 
j Mellenry, Baltimore, Md., Fox 
Hills, Staten Island, N. Y., nada-
l je bolnišnica v St. Louis, Mo. — 
Druga središča bodo ustanovljena 
čimprej mogoče. • 

i 

P O Z I V ! 
Denver, Colo. 

S ter se poživlja članstvo drti-. 
-tva sv. Jožefa ši. 21 JSKJ., da 
se v polnem številu vdeleii redne 
aies, ne st-j«' dne 13. decembra 
Xa redni s,-ji meseca novembra je 
iiilo sklenjen.>.%la kdor se doticne' 
seje ne v delež i brez gotovega 
vzroka; mora plačati $1.00 v dru-' 
štveno blagajno. Izvzeti bol-' 
tiiki. ponočno delo ;n tisti, ki so 
pre ve-'* oddaljeni. 

Cenjeni bratje in sestre dru-
štva s v. Jožefa št. 21, dolžnost" 
vas veže, da -m- vdelt/ujete v>eU 
društvenih sej. ne i • glavne letne 
>eje. A l : ker ste se skozi celo leto' 
j bolj v malem številu vdeleževali, 
upam. da se b-.stc v bodoče bolj 

fredno iii tako pri[H>mogli društvu 
in Jednoti do lmljšega* napredka.] 
Jaz >ein nasproten v>aki sili. ker 
.tistemu, ki -f ga mora siliti na 
društvene -.-je, je malo pri srcu 
iiratsko tiriistvo in Jednota, in 
alio >e ne bomo v bodoče b" i j za-' j 
minali za naše la.stne koristi, kar 
se tiče na društvenem polju, bo-! 
• ito j>risiijetii plačevati še višje 
as. -Hit-nt«.* kot jili 1k>iiio po novem 
letu. 

Zatorej, cenjeni sobratje dru-
štva sv. Jožefa, na delo za nam 
lastno korist in pridobivajte no-
vih članov, da nam pouK.rejo po-
staviti -fednoto na trdno stopinjo, 
stopinjo solventiio?.u. V naselbini, 
.iakor j.- tukajšnja slovenska, se 
vedno dobi kak rojak, ki ni eiau 
nobenega podp >mega društva, in 
treba je le malo pojasnila in agi-
taeije, da >e pridobi in postane 
naš -obrat. Leto lf>2u._ se bliža 
svojemu koncu in skozi eelo leto 
nismo pridobili niti enega novega 
člana. Bratje, kakšen napredek je 
to, ako prcmlsLimo, da je naš na-' 
[»redek mogoč le s pridobivanjem j 
novih čbuiov 1 j 

Se enkrat vas op-.zarjam, eenj. 
sobratje in sosestre društva sv. J 
Jožeta št. 21 JSKJ.. vdcležujte se 
bolj m ino društvenih sej in ol>-
. nem bolj reilno plačujte mesečne 
prispevke, da no bo potreba taj-
i:iku založiti vsak mesec za par 
•danov, ako se jim noče zameriti. 
Posebno vas ]>a opozarjam 11a pri-
hodnjo sejo meseca decembra. ' 
Pridite vsi točno ob 7. uri. Na tej 
seji se b'<ste lahko poučili neko-
liko glede plačevanja po novem 
letu. i 

Z bratskim pozdravom 
John Malovrh, tajnik, 

f 3x 29-30—11 & 2-12) 

POTREBUJE SE 
šest mož za tesati tajse. Plača i 
na dan. Dobra hrana. Zgladite se 
pr i : McKelvey Bros., Hollidays-
burg, i*a> 

POZOR, R O J A K I ! 
Kdo ve, kje se nahaja moja že-

na K A T I P E V E C s 5. otroci, kij 
jo je odpeljal Jakob Hrgant. do-
ma od Sv. Tomaža na Gorenjskem 
podomače Orlov? On je velike pi>-
stave in ima sj>redaj en zlat zob 
ter je zelo glasen, če dobi par ko-
zarčkov kratkega. Kuretnino zeb> 
ljubi, to vem zato, ker j e k meni 
hodil toliko časa, da sta z ženo 
poklala vse, potem sta pa izgini-
la. seveda pobrala sta mi ves de-
nar. Moja žena je tudi velike in 
močne postave ter ima tudi "en 

I zlat zob od spredaj. Doma je Lz 
j s n ice na Gorenjskem. Veseli jo 
1 vesela družba. Pri sebi ima pet 
otrok, tri deklice in dva fanta, 
najstarejši 10 let. najmlajši pa 2 
leti star. Kdo mi prvi naznani 
prav naslov, dobi $.3.00 nagrade. 

Frank Pevec. 
!iox 241, Cumberland. \Vyo. 

(29-11—1-12) 

Bad bi izvedel za naslov mojega 
prijatelja J O H N A ROJC. Do-
ma je nekje pri Kamniku blizu 
Ljubljane. Nedavno je bival na 
Ramsey, Ohio, in sedaj ne vem. 
k je se nahaja. Prosim cenjene 
rojake, ako kateri ve za njega, 
da ni i naziiani naslov, ali naj se 
pa sam oglasi. — Igiiacc Kaline, 
Box 334, Maynard. Ohio. 

(29-30—11) 

Ž E N I T N A PONUDBA 
Ztdiui se s-eznaniti s slovenskim 

dekletom v starosti od IS do 24 
let. Kater«* veseli možiti se. naj 
mi piše in pošlje sliko, ki jo na 
zahtevo vrnem. Naslov naredite: 
C. K., c o i i las Naroda. 5*2 Cort-
landt St.. New York, N. V. 

K j e se nahaja PETER MCHV1Č 
iz Hrasta pri Suh^rju na Do-
lenjskem ' Njegov sosed tnu ima 
za sporočiti zelo važne novice iz 
^tare domovine. Naproxen je 
da se zglasi takoj, ali pa naj 
blagovoli kdo drugi p'»slati nje-
gov naslov na: JOvo Badovinae. 
Roundup. Mont. (27-20 11) 

— 

POTREBUJE SE D E L A V C E 
za delati v gi-zdu za vsa gozdar-
ska dela 7.a t "arup .">4 in ."»<>. Plača 
60r na uro. dela se Iti ur. Cheat 
Bradge. \V. Va. — West Virginia 
Pulp and Paper Co.. ("ass, \\\ Va. 

<27-29—11 1 

Rada bi izvedela, kje se nahaja 
moj mož JOŽE REPOVS, star1 

37 let. ki je šel z doma 1. 1913.1 
in -»e nastanil v Bed Lodge. I 
Mont. Imel je box 753. Več Iet: 

že nisem prejela od njega im-' 
benega pisma in nahajam se v 

• veliki revščini s 4. otroki. Zato 
i . . . ij pros im, da se mi og las i , ali pa 

-če kdo kaj ve o njem. da mi po-
roča. — Marija Repovš. Stran-
ski vrh. občina Polšnik, _pošta 
Liti ja. Slovenija. Jugoslavia. 

(27-29—11) 

Invalid Ivan Savinc vljudno pro-
si vse Slovence, ki se nahajate 
v Ameriki, za pojasnila od svo-
jega brata K O N R A D A KI-
TA K. rojenega v Rogatcu na 
Štajerskem, obrti izučeii sed!ar-| 
stva. star .*>:{ let in nahaja že j 
ve." bt v Ameriki. Tore j prosim ji 
vas vse rojake naše zemlje zal 
l>ojasuila. kdor kaj ve o njem.I 
Ivan Sovine, invalid v Invalid-
ni šoli. Ljubljana. Jugoslavia. 

(27-29—11) 

Zastopniki "Glas Naroda' 
1 

kateri ao poočLcdčenl pobirati uarot-
nino za dnevnik "Glas Naroda". 
Vsak zastopnik izda potrdilo za svoto, 
k&tero je prejel la jih rojakom pri po 
rudama 
Naročnina sa "Glas Naroda" Je: 
Za celo leto- $6.00; ca pol leta $3.00; 
ul Štiri mesece $2.00; ta četrt leta 
11.50. 
San Frandseo, CaLt 

Jacob LorKn. 
Denver, Ce?«.: 

Frank Čkrabec. 
Pueblo, Čete.: 

Petfcr Cul Ig, John Germ. Frank : 

Janesb tn A. Kochevar. 
SaUa, Colo.: 

Louis CosteUo. 
Somerset, Celo.: 

Math. Kernel J. 
Indianapolis, I r i : 

Alois Rudman. J 
Clinton, I n l : 

Lambert Bolskaj. 
Aorora. I1L 

J. VerMC, 635 Anron Avenne. 
Chicago, DL: 

Joseph Bosttg, Joeepb BUsh fa 
Joeeph Berač. 

Joiiet, HL 
Frank Bambteh. Frank Ianrleb 
la John ZsleteL 

Maoevatata, DL: 
Frank Aagustla. 

U Salle. DL 
Matija K o m 

North Chicago, DL: 
Anton K obal in Math. Ofrio. 

Sooth Chicago, DL: 
Frank Cerne. 

Springfield, DL: 
Matija Barborll 

Waokecu, DL: 
Frank Petkoriek. 

Franklin. Kansas: 
Frank Leskovle. 

Frontenac, Kansas: 
Rok Firm. 

Rincaw Kansas: 
Mike PenciL 

KitrmnW, Md.: 
Frank VodopTroa. 

Cbfshote, Min . : 
Frank Govle. 

ralmnrt. K ick: 
M. F. Kobe la Psral Schalta 

Eveleih, M i m : 
Losis Gorflk, 

Gilbert, Mian.: 
Lu VeseL 

Ribbing, U i n . : 
Ivan Porfc. 

Virginia, Mfan.:. 
Frank Hrovatlch. 

Dr . Minn.: 
Frank Govi? in Joseph J. PesheL 

SL Loots, Mo.: « 
Mike Grabrian. 

i Frank Hrella. 
, Great FalK M h I i h 

Math. Urih. 
ftiflHAflflfli * 

Gregor Zobec. 
G M U d s N. L ; ' 

Karl Steratfs. 
IJMle N k NL 1.1 

Barhcrton, Ohio: 1 
Frank P«|o la Alh. Fnlja— 

Collin wood, Ohio: 
Math. Slapnlk. 

Cleveland, Ohio: 
Frank Sa^ser, Charles K a i l l ^ . 

m Jasofe Un i l t 
Lorain, Ohio: 

Louis Balant, J. Kom«e In M, 
Ostanek. 

NOes, Ohio: 
Frank Kogoriek. 

Yotmgstcsn. Ohio: 
Anton Klkelj. 

Oregon City, Oregon: 
M. Justin. 

AOeghanj, Pa.: 
M. K la rich. 

Ambridge, Pa.: 
Frank Jakfle. 

Bessetner, Pa.: / 

Locls Hribar. 
Broaghton. Pa.: 

Anton I pave*. _ t t w 

Burdbic, Pa.: 
John Demiar. ^ 

Coucmaugn, P x : 
Ivan Psjfe h Vid Bovaašefc. 

tiari dee, Pa.: 
An t ob Jertna in a ^ ^ Komi 
glOT. 

Onnlo. Pa.: J 
Anton Osbaben. 

Export, Pa.: ' 
Louia SapcaCUL V 1 

Forest a ty . P&: t~ 1 
Mat. 

I Farrsli, Pa.: 
Jerry Okorn. 

Imperial. Pa.: •• j 
Vp-entine PeteraoL 

Grcensbnrg, Ca.: 
Vran k Novak. 

Irwin, Pa.: " t 
Mike Pavfck. 

•lotuiatown. Pa.: 
John 1'olauc m Mike Srbel. 

Luzerne, Pa.: 
Anton Oso Laik. 

Manor. Pa.: 
Freak DeaiAar. 

Moon Ron, l a : 
Frank Maček in Frank Pod mil 
fiek. 

Pittsburgh, Pa.: 
U. Jaboblch. Z. Jak&be. Mat Tla. 
rich In L Magister. 

Ralphton, Pa.: 
Martin Korcsrbota. 

Reading, Pa.: 
J. Pezdiro. 

Steclten, Pa.: 
Anton Hrca. 

Turtle Creek, Pa.: 
Frank Beblfror. 

West Newton. Pa.: 
Joceph Jona. 

^Vhite Vallcv, Pa.: 
Jnrlj PreviA 

tvniock. Pa.: 
J. Peterr.?iL 

Black Diamond, Wash. 
G. J. Poreiita. 

Cokcton, W. Va.: 
Frank Kocian. 

Thomas, W. Va.: 
A. KormduuL 

Miiwakuee. ffb : 
Adolf Mantel in Josip Tratnik 

Sheboygan, Via.: 
John S t am pf el in H. BvstHn. 

West Alii«. Wis.: 
Fra^k Skok. 

Rock 
Springs, Wyo.: 
I črtita Taaeber tn A Jnstta 

' —. 
VAŽNO ZA ONE, 
KATERIH SE TIČE. 

Pri nas imajo pisma iz starega 
kraja: 

Mihael Abramovič, Matevž Ba-
ni.', Matija Cej, Martin ("eneelj, 
Matija Dremelj, John Fabjančie, 
^latija ^lajdek, Josip Groboljšek, 
Andrej Ilribljan. Luka Jamnikar, 
ali Jenniriger, Matevž Janko, Ja-
kob Judež, družina Alojz i ja Kapš, 
Anton Kristan, Anton Kompog, 
Franc in Janez Križnar, Andrej 
iMadon. Frank Malrtar, Ignac Ma-
ster. Ko Ionian N'emeth. Marija 
Paul in. Kr>to Pelie, .Janez Pet ric, 
Ana P"jo, Jožo Podpornik in An-

|ton Pod gornik, Marija Thomo, 
Fran V Raew-. John Rudolf, Olga 
Scogma. 1'rban Stražišar, Jože 
Svet. Frank Zlobec, Ant^m Ža^ar, 
Jožef Žat;ar. Ferdinand Žasrar, 
Valentin Žurga, Anton Zornada, 
Ivan Zaraa. 

V slučaju, da je kdo izraed gori 
omenjenih med vojno umrl, naj se 
naip poroča vse podrobnosti o 
njem. 

Fpravništvo Glas Naroda, 
82 Coctlandt St , New York, N. Y . 

(18—11 v d ) 

Novi ceniki! 
za moške in ienske nre, veri-
žice, priveske, prstane in vso 
drago zlatnino so gotovi. 

Pišite dopisnico, in mi vam 
poSljemo novi cenik brezpla-
čno, da si lahko nabavite, 

< kar želite za božične praznik« 

Cene nil je kot drugje. 

I v a n P a j k 

24 Maki St. 
C o n e m a u g h , P a . 
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1 

Sedeminštirideseto poglavje. 
< 

Naenkrat pa so pričele igrati *se godbe, ki so bile razpostav- , 
Ijene po velikem prostoru. 

Zgoraj v modrem zraku, se je pokazala zračna ladja. Polagoma 
si je -pustila proti zemlji, se še nekoliko zagugala ter nato mirno 
(ilistula. 

Pr\i s, je pokazal, pozdravljen burno od ljudske množice, Wil-
liam « . Kb-teber. Tudi tedaj se ni izpreimnila aa njegovem kot izkle-
sanem obrazu niti najmanjša poteza. Sel je z velikimi koraki proti 
r^vuatelju svojega lista, mu sOianil roko ter mu izročil v naslednjem 
trenutku sveženj ponisane^a papirja, njegovo konečno poročilo. 

l{i \*nntelj je po. iignil in prihitcl je neki deček, ki je z roko-
pisom hitro odhitel. 

Kavnatelj se je tedaj ozrl ter dvignil roko. V naslednjem tre-
nutku je bilo vse tiho krog njrga. 

V slovesnem nagovoru je pozdravil Maud, najbogatejšo žen-
sko na svetu, konzule. Stanlev-a ter celo liambulo. ki je, prevzet od 
\eiikega dogodka, spačil svoj obraz. 

Tedaj pa je zamahnil ravnatelj trikrat z roko po zraku. 
•— Tri hitra za junake iz A f r i ke ! 
V naslednjem trenutku pa je množica raztigala kordon policije 

ter planila proti ladji 
p..I . i.jski kapitan je obupno mahal z rokami, dajal povelja, ka-

li ih pa ni nikdo čul. Sempatam >» še stali nekateri ]>oli<-isti, kot 
< < i i v morju ler branili svojo kožo. Vojaštvo je že davno odkora-
kalo, da ne napravi večje zmešnjave. 

Pr id Maud, ki sa je nahajala v gruči, je stali konzul Blanken-
st» in ter delil v rednih presledkih dobro merjene udarce med rado-
\edneie, ki ^o hoteli videti Maud. 

Za »»grajo j«- čakal avtomobil. Bil je last ravnatelja. Popolno-
11.br« zbriino. kot da mu je «*eli -»vet odveč, je stal poleg avtomo-
b*ki Klcteher. Tedaj pa j e že zapazil Maud ter njene spremljevalec 
tir jim šel nasproti. 

so v avtomobi.n. Fletcher je zaklical šoferju nekaj v uho. Hi-
tri avtomobil je pričel in zadnji je skočil nanj Fletcher. 

Po be i rest i, vojeei v mesto, je vozil avtomobil. Kmalu ni bil 
več sam. Vse polno avtomobilov se je podilo za njim, kajti tej eliti 
svetovnih puroeevale*.v človek le težko uide. 

Tedaj pa se je vzravnal Kleteh*r na avtomobilu. 
Kuni pa tako hitro, dečki? — je zaklieal. — Mi gremo v 

Victoria hotel. Prihranite m napor. 
Naprej je dirjal avtomobil in neumorno so mu sledili drugi. 

Oseminštirideselo poglavje. 

Victoria hotel, v katerem so počivali Mattd, konzul in Stanley 
po naporih zadnjih dni in tednov, j,; bil o<l ostalega sveta liermetič-
l o lo en. Močan policijski oddelek je straz.il vse vhode in nikdo ni 
mo-id noter, ki ni intil primerne izkaznice. Maud seveda n! računala 
; izna; l l j ivostjo časnikarskih poročevalcev. Dorim je policija >>po-

»j \ ršila neuuiorno svojo službo, je ostala streha poslopja neza-
varovana. 

Popolnoma 1 očeti od osfaleira človeštva j e <epel zsoraj izkušeni 
zastopnik madridskega A. B. «'., mali in urni Buy M on tea. Montes 
si je še pred so l n<~-ni m vzhodom napotil preko Mreh na to mesto ter 
nadzoroval s pomočjo vrajhnega žepnega telefona vse pogovore, ki 
s prihajali iz. hotela. Ve«* ur je zaman čakal ter moral poslušati, 
kako j« i,aro. d kuhar svoje meso in sočivje in kiiko so drugi gostje 
\ršili svoje posle. Tedaj pa je priš-l pravi trenutek. 

Tukaj Victor a hotel, — je rekel neki ženski glas. — Ali 
lahko p» šljete človeka z ženskimi čevlji, da predloži nekaj parov? 
( e vas ne bodo pustili noter, recite, da vas je gospodična Maud tele-
foničuo poklicala. Sklicujte se na mene, hiainjo, če bi imeli kake 
t« žkoee Jaz bora prišia dol, če boste imeli še potem težkoče. 

Pr« d prodajalno čevljev je dospel Ruv Montes ravno v *renut- | 
ku, ko je stopil ndad uslužbenec na testo, z zavojem v roki. i 

— I>ol»ro jutro. — je rekel Montes proti presenečenemu mlade- i 
pol l..v« ku l»-r dvijrnil «lvorllivo svoj klobuk. — Vem za dobro kup- < 
eijo. Izpili 1"»sif na moje zdravje tb s«-t ali pa dvajset whiskey-jev. 
Ja/ moram brcipogojno sam pomeriti čevlje d:inii. Nt» gre drugače, i 
V pol ure srni zopet tukaj. Tu imate dvajset funtov. Ceno za izvo- i 
I jene čevlje lahko nato oditejete. Ostanek je vam na razpolago. Ali 1 

hočete skleniti kupčijo? 
Hm. — je rvkcl nshi/.benee ter se od strani ozrl v poroče- : 

> a lea. — Vi »te pač od kakega lista ? 
ll.ibro. - - je rekel Montes. — vem, k/ir hočete. Sedaj nimam 

več časa. Torej velja? 
Fslužbenee jc izginil v prvi gostilni, da se prične boriti z žga-

njem. katero je dobil zastonj. 
t ctrt ure je pozneje je klečal Španec ter ji pomerjal čevlje, kot 

da ni v zadnjih desetih letih delal nič drugega. Zalibog pa je bil »e 
vedno bolj Španec kot pa žnrnaliKt. Obračal oči kot jih ni london-
ski kom i j ie nikdar. Ker je bil vajen hitrega dela, je v naslednjem ( 

trefilitkil vrgel čevlje na atran ter ji pričel razkladati svojo lju- ( 

bežen. 
i 

Kdo ste vi? — je zakričala Maud ter skočila na noge v name- ( 

MI, da pozvoni. . 
— Ljudje sa mi poslali norca. I 
Pričela je zvoniti. I 
—- Jaz nisem tiikak čevljar, — je prosil Španec, — Jaz sem i 

Spanec, jaz M»m don ! Fsliiite me ter postanite moja žena. Drugače i 
m* ubijem. « , 

Potegnil je iz svojega prsnega žepa bodalee. i 
— Pomoč? — je zakričala Maud/ter pohitela v najbolj oddalje- « 

ni kotiček tebe. * 
Tedaj pa so odprla vrata Konzul *je planil noter, prijel brez < 

pomišljanja dohre«ra Montesa iz Madrida za ovratnik ter ga spravil 1 

ven, med drag « ljudi. 1 

i * \ V V 1 

Devetinštirideseto poglavja. 
i 

To pa je bil šele pričetek tejra, kar je pričakovalo Maud in nje- s 

i e spremljevalec. Nič ni pomagalo, da je bil postavljen Bambula < 
pred \ rata »obe, % kater, je bivala Maud in sicer a strogim poveljem, < 

***** y - * / r r 

GLAS NAHODA. 23. XOV.1920 _ 

Ti kralji mednarodnega časnikarstva so še vedno hoteli poročil n 
glede Maud in njenega zaklala. Že dvakrat so \drli neznanci v so- li 
bo, v katerih so se nahajale dragocenosti, poverjene hotelu od stra- n 
ni gostov. Zaklad par je ležal varno v kleteh Angleške banke. Krog 11 

Maud same, krog katere se je zgrinjalo zanimanje celega sveta, pa F 
se je vedno tesneje zgrinjala mreža radovednih poročevalcev. Vse P 
brzojavne črte so bilo preobložene z delom in *>J vseh strani so pri-j1 

hajala zmerjanja ravnateljev. 1 

— Kupite hotel, če ne gre drugače. Pet stolpov glede zadeve. c 

ali pa sle odpuščeni, — je brzojavil lastnik i.ekega newyorskega * 
lista svojemu zastopniku v London. Ta nesrečnež, po imenu Harri-
son, je vedel, da obstajata le dve možnosti, da namreč zadene rav- ^ 
natelja od jeze kap ali da dobavi zahtevanih pet stolpov. 

Naslednjega dne sta prišla v urad Victoria hotela dva tuja go-
spoda kojih eden je bil zelo elegantno oblečen dočini je nosil drugi 
i.avadno obleko ameriškega kroja. V največje presenečenje je izja- ( 

>il gospod ravnatelju da je prišel hotel ravnokar v roke neke nove ( 

družbe ki hoče nastaviti svoje lastno osobje. Stari uslužbenci si lah- • 
- ko poiščejo nova mesta. 

V presenečenje gostov je mrgolelo naslednjega dne v hotelu vse 
i po no novih obrazov. Par ur poznej", krog osmih zvečer, je prinesel 
i Stanley Maud najnovejše izdaje listov. Z velikim presenečenjem 

je čitala Maud svojo življensko zgodovino, na kateri pa ni bila niti 
- ena beseda resnična. V dolgoveznih poročilih ?e je pripovedovalo. 
- kedaj je zajutrkovala in ka j je počela preko dneva. Veselilo pa jo 
i je, da se je Maud Gregard izpremenila v Maud Button. 
ii Vsa poročila so prihajala iz nekega vira, namreč iz posebne iz-

daje nekega newyorškega lista. Celo London Herald je bil za en dan' 
poražen. 

— Obkoljni smo, — je rekla Maud. 
— Da, — je rekel Allan ter poskusil napraviti kompliment. — 

Povsod ste boginja. Kan.or pridite, gospodična Maud. 

Legenda o čudežnih očeh* 
Spisal Ksaver Masko. 

T (Nadaljevanje. ) 
šel sem v svet in jv>stajal sem 

mirnejši. Ali naj plakam in se ža-
lostim do smrti zavoljo nje? Ali 
naj beračim za njeno ljubezen? 
<k*ean ljubezni je moje srce. in 
šel bi naj in bi se naj ponižal in 
prosil, da mi da piti iz malega 
v rčka njene ljubezni. K a j hoče 

e kapljiea morju, kaj napol suh 
-tudenee oceanu, ki objema ves 

l* (svet, ki se poigrava od izhoda do 
Izaboda ob obal ih zemlje, ljubeč 

1 nj'>, ljubeč ves svet božji in vse 
i č loveštvo.. . In ta ljubezen, ka j 

je bila ? Njene oči sem ljubil, ker 
jso bile enake očem, ki sem jih vi-

ri del nekdaj v davnih dneh ali sem 
-anjal o njih nekdaj v skrivnostni 
kresni noči. Slične so j im bile, a 
niso bi le res one, za to sem se va-
ral v njih in v njihovi ljubezni.! 
One. ki sem jih gledal nekdaj, me 

>* ne bi varale, ne lagale bi, ne iz-
- preminjale čez noč ljubezni v so-
i vraštvo; a te so me varale in se mi 
i lagale v svoji milini in nedolžno-
- sti. Kako jih naj torej še ljubim? 

Pr»-gledal sem še enkrat v knji-
gi svojega živl jenja list, ki je bil 

i popisan s to ljubeznijo brez stra-! 
. sti in brez nelepega in nizkega' 
. hrepenenja. Pregledal sem ga in 
j pod poglavje, ki j e govorilo O ne-

usmiljenem pisinu, sem zapisal s 
( krepko roko: 4 'Bilo je in j e šlo 

mimo in je minilo,, da se ne vrne 
, nikdar več . " — ln obrnil sam list 
, i " ga zaprl, da ga ne odprem ni-, 

koli v e č . . . 
Cim b o l j sem zab i j a l na poto-

i • «• • * . 
vanju oci, ki sera jih ljubil, ker so 
bile slične nekim drugim očem, 
tem živeje in jasneje sem se spo-
minjal spet oči, ki so mi zasvetile' 
naproti nekoč v tihi dolini kakor 
d v e ve l ik i solnci, in mi j e bilo ob 
n j ihovem žaru. da moram bežat i 
in se skrit i p red n j i m i in j i m hi-
teti naproti in se zgruditi pred 

i nje na zemljo in jih počastit i. t 

Za hrepenel sem po njih, zaželel 
sem si nazaj k njim v ono tiho do-
lin««, k njim in k njej, ki mi je bo-
žala lice in čelo nekoč z mehko 
roko in me ni ranila nikoli s trdo 
in neusmiljeno besedo. A poti ni-
sem poznal v oni čudežni dol iu' 
tako sem se vračal žalosten v sa-
motni moj dom. 

Vstopil sem nekega dne opol-' 
dne v kupe in zavzel sem obstal 
ob vraatih. Glej, ali ne stoji ob' 
oknu ona. princesinja iz začarane 
doline? Isti kraljevo ponosni in 
obenem nežni stas, ista mehkost < 
udov, isti lasje, le da niso razple-1 

ten i in se ji ne vi jejo kakor zlat 
pajčolan po hrbtu in ji ne padajo 1 

do tal. A istotako bujni so, drob- 1 

na glavica se sklanja in beli vrat i 
se šibi pod njihovo težo. Obleče- i 
na ni belo, rumenkasta obleka ji! 
ovija mehke ude; a to ni eudno: ] 
na potovanju ne bo nosila bele 1 
obleke. Roka ji počiva ob oknu — « 
to je njena roka, majhna in než- i 
na, kakor ji nisem videl enake ni- i 
kjer drugje — Malce se je od- i 
maknila od okna, da sem videl s 
njen profil — da je to njen alaba- i 
strski obrazek, le malo shujšan se 1 
dozdeva, malo bledejši je, in erti- i 
ce ob ustih so zarezane globlje. -I 

. Mlad gospod, sedeč v kota ob 1 

|oknu, j o j e ogovoril. Okrenila se 
je povsem od okna, moj pogled ( 

se je srečal z njenim — resnično, 
t to so njene oči. one čudežne oči, 
ki sem jih videl neke pomladi in 
jih gledal neke otožne jeseni. Po-j 
gledala me je z dolgim, vprašajo-
čim pogledom; začudenje sem vi-
del trepetati v njenih očeh. Tesno 
mi je p<»stalo pri srcu, da bi spet 
izstopil in bi odbežal, in prijetno! 

I in sladko, da bi stopil k n j e j in bi' 
ji poljubil belo roko. | 

Sedla je mlademu gospodu na-
prot i . . . T vo j mož?" — Njene 
oči so me gledale pazno in pozor-
no, a niso odgovorile na moje 
vprašanje. A vedel sem, da je 1 
I I jen soprog,- Začudil sem se, in ji 
vendar mi je bilo jasno, da na tem i 
ni nič čudnega. Kako in zakaj — ] 
saj zdaj ni več tista, ki je bila ne- ; 
kdaj, ki j e bila one solnčne po- ; 
mladi in one otožne jeseni. Brž ko < 
je stopila iz onega pravljičnega 1 
dola, je postala navadno človeško! I 
bitje. Krasna je kakor nekoč, in s 
kakor j i nisem videl če enake, a'? 
začarana je bila-le v onem čudež- . 
nem gradu. . . A stoj, ka j mi hoče j 
ta misel, ki je prišla nenadoma 1 
od nekod in mi j e hitela mimo i 
duše in se j e je dotaknila z nejas-h 
aini dvomom! Da bi to niti ne 1 
bda ona? Morda njena sestra. I 
njena sorodnica, ali tujka, po- <" 
vsem j i slična in podobna... Mor- -
da se v istini niti srečala nisva š 
nikdar, le sanjala sva drug o dru- s 
gem nekdaj v bajni, lunojasni no- t 
č i — Kdo ve — čutim le, da sem t 
videl ta obraz že nekdaj — vse- s 

eno ali v Lstini ali le v domišljiji, v 
ill ta nežni in obenem tako čudo- 1 
viti stas sem občudoval nekdaj — ' 
vseeno ali sem ga gledal s teles- 11 

nimi ali z dušnimi očmi, in te ve- l 

like oči so plamtele nekdaj pred ri 

menoj — ali, res, vse moje živ I je- 2 

nje so žarele ob mojih potih in so 1 

razsvetljevale moje steze... r 
Nezaseden je bil le se prostor 1 

ob njej . ' Dovolite, mi lostna?"— * 
Nalahko mi je prikimala, in nje- II 
ne oči, slične mogočnim plameni- ' 
cam, ki naj razsvetljujejo in ogre- I 
vajo ves svet, so me pozdravljale. I 

"Pričakovala sem te, a dolgo 
te ni bilo. Dvomila sem že, da 
prideš." v 

" I n jaz sem hrepenel po tebi in c 

sem te iskal/* fc 
" i ska l?" — V njenih očeh je 

zatrepetalo nemirno in s pritaje- 0 

nini dvomom. — " S a j si ljubil t 
drugo." f n 

"Oprosti — nisem je ljubil. s 

Ljubil sem le njene oči in te le za- ® 
to, ker so enake tvojim." Nemir 
v njenih očeh se je polegel, in po-
razgubil se je ves dvom in vse ko- ^ 
maj vidno, komaj čutno očitanje. P 

" S a j ti odpuščam v s e . . . " Obr- n 

nila se je k soprogu, ki ji je ne- P 
kaj pripovedoval. Bil je lep mož, F 

a dozdeval se je utrujen in govo- v 

ril je enozvočno in neizrazito. Po- Zi 

slušala ga je vsa raztresena, nje- k 
ae misli so bile pač daleč. Morda b 
so plavale v pretekle dni in so se 
izprehajale po dolini, ki je ne za- ^ 
bim vse življenje, in je tudi ona 
ne pozabi vse žiVe dni... Po vrtu'n 

fciodi in govori s cvetlicami in jim 11 

toži o tvoji zapuščenosti in oaa-

melosti. Nenadoma pa potegne 
lahen vetrič eez grede in jo zdra-
mi; ozre se. ob ograji stoji tujec, 
neznan, popotnik in j i strmi na-
proti ves zavzet in preplašen in 
poln ol>č«dovanja in poln ljubez-
ni in proseč jo milosti in usmilje-
nja. Zasmili se j i v srce, Utrga 
cvet in mu ga d » in čaka, da ji j 
poreče ka j lepega. A tujec molči ] 
in strmi v njo .zavzet in prepla-
šen in proseč — čuj soprog po-
vprašuje že drugič ah. res, ona 
dolina je za njo. za n jo oni sen. in 
ono živl jenje za njo. čudovito kot 
živl jenje v arabskih pravljicah 
Ob n je j sedi soprog in ji pripove-
duje nekaj o krasnih krajih, go-
vori z utrujenim in malovažnim 
glasom in povprašuje, če jo vož-
nja utruja, ker je tako b leda. . . 

" N e , ne. 
To je njen glas. mehak in me-

lanholičen. kakor sem ga slišal 
nekdaj v tihi dolini. 

Zanikala je. in soprog se je za-
dovoljil. umolknil in se naslonil 
v kot. Vlak se je zganil, p r e m a k -

inil, začel h i te t i . . . Njene oči so 
iskale mojih. 

"Do l go je. odkar te nisem vi-
de l . " 

"Jesen je bila, ko sva .se sreča-
la zadnjikrat — ali še pomniš?'* 

"Pomnim, draga. A od tedaj je 
minilo že dosti jeseni, a ob nobeni 
te nisem mogel najti. Čudežna je 
bila zame ona jesen in vsa še živi 
v moji duši. V dolini je bilo tiho 
in otožno. Grad je sanjal in žalo-
val, mlin za njim je molčal in stal 
zapuščen, vrt, ki sem te videl pr-

1 vič v njem, je bil zanemarjen. 
I cvetje je ovenelo in se ospelo, ple-
> vel je poganjal po gredah, plazil 
t se je na bele poti in j ih prepre-
i gal. Park je rumenel in dremal, 
-jživljenske moči so ga zapuščale 
- umiral j e . . . " 

Vztrepetala je, njene očj, so me 
> gledale — gledale so me plašno in 
t proseče. 
»| "<T*emu se vznemirjaš, draga?" 
i " Z a k a j me spominja« na moje 

1 slovo od tihega dola in mi očitaš, 
- ker nisem pričakovala v njem, da 
i prideš spet? Odpusti, nisem mo-
- gla. nisem smela." 
: " P r i Bogu usmiljenem, ničesar 
- j t i ne očitam, srce. dušica Za-
Li torej je torej park umiral, ker si 
i ga ti zapuščala in si se posla vi ja-
• la od njega, zato je bil tako oto-

žen? A kako naj živi in brsti in 
zeleni in cvete, če ga ne ogreva 

i solnee. čudežne tvoje oči? In ka-
. ko naj bo vesel, če ne hodiš več 

ti po n j em? . . . Jn topoli in ko-
s t a n j i so ti šumeli slovo? Jaz pa 

sem menil, da ti šume pozdrave... 
A spominjam njihovo šumenje 
je bilo prežalostno za pozdrave... 

. In 'maliki iz indskih in japonskih 
pagod so te gledali zato tako za-

j vzeti, ker so te gledali zadnjo-
krat? In drevje in maliki so tre-
petali in stokali in plakali, ker so 
čuli, kako te kliče, vabi od njih... 
Ah, Sklaj ume vam. 'Pr id i ! * — je I 
šumelo skoz vejevje, in ve jev je je 
stokalo. . . * Pridi, čakam t e . . . ' 
te je klicalo, in vsa dolina j e ih-
te! a . . . * I I it i, čas j e . . . * In morala 
si hiteti in mene si morala odslo-
viti, ki sem odhajal potrt in ža-
losten. Plakaje sem odhajal — za 
menDj j e žaloval grad, a ne po 
meni, žaloval je, ker si odhajala 
ti. Poslavljala si se, zato je obstal 
mlan in je umolknil in se je do-
zdeval pust in otožen, kakor se 
lie bi vrtela kolesa že sto let; in 
reka ni šumela in je tekla tiho in 
neslišno, kakor odteka neslišno 
čas v večnost Zapuščala si do-
lino, zato je bil vrt tako zapuščen 
in cvetje ovenelo in se ospelo, in 
plevel je prepregal grede in se je 
plazil po belih pot ih . . . " 

"Usmil i se in ne spomina j me 
onih dn i . . . Povej , ka j si delal 
ves ta čas? A l i si trpel? Tvo ja li-
ca so bleda, in oči se zde izpla-
kane in izprane." 

"Glej , ona, ki sem ljubil njene 
oči, ker so bile čudovite kakor 
tvoje, me je ranila s trdo roko in 
ine je zadela z neusmiljenimi be-
sedami naravnost v srce in v du-
šo." 

" R e v e ž ! " 
Drobna roka, ki ji je počivala 

kakor trudna na nogi, je vztre-
petala. Dvignila jo je počasi in 
napol boječe, kakor da mi hoče 
pobožati bolno lice in vroče čelo. 
Pogledala je soproga in jo je po-
vesila takoj spet. A vendar mi je 
zatrepetalo v srco mehko in slad-
ko, in topla hvaležnost se mi je 
budila v njem. 

"Revež, mnogo in hudo si trpel. 
A pozabi!" 

"Sem že. Glej, bilo je in je alo 
mimo in je minilo in se ne vrne 
nikoli vee." 

(Dalje prihodnjič.) 
/ 

EPozor rojaki 1 

in rojakinje! 

Od Alpentinkture 
Vam zrastejo krmatii 
lasje v Gtih tednih. 

Od Alpenpomade 
t rastejo v Rtih tednih moškim krasne 
hradovlee. potne nope, osebllne. Zasta-
rane želodčne bolezni se zdravijo hitro 
ln iKtceni. Pišite takoj po cenik in 
Koledar i*»Sljem zastonj. Jakob Wahcich 
8703 Bonna Ave.. N. E. Cleveland. O. 
brke in brada- Revmatizem ali kostibol 
ae ozdravi popclnoma v 6tih dneh. Od 
Bruslintinkture Vam postanejo Pivi 
-asje popolnoma natural kakor <*o bili 
v mladosti- Zdravilo za rane. opekline 
kraste, bule. turove, za kurje očesa. D o c t o r ^ - - — — r . 
M ° y - J * 
le c spevno zdravil os- I 
dubo, boijast, krajev f j r ~m 

no (trpnost, padavico /K, Z i l 
ter srfne. Jetrne, ledin J \ > , I 
*ne sli pljučne ku«.L* 
mi, bolečine t ie 
lodeu, bolečine t prsih, vnete oči. noje, 
rake ali kril, otekljaje, revmatizem, 
koim bolmi, izpuščaja, serce, osla' 
bfloftf tnožke in ienske bolezni, slabo 
kri. tre* operarije v rnjkrajšem tacn 
po najnižji ceni. Poskušajte In se p r * 
pričajte. 

DOCTOR JIN FCZT MOT 
308 Grant Street Pittsburgh, Pa. 
Uradn« ure: ob delavnih, od ?. dopoldne 

Ob nedeljah In prasnlklh: od 9. dopol 
do 6. zvečer, 
dna do 1. tnooldna. 

Dr. Koler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK I 

638 Pen Ave. Pittsburgh. Pa.1 

t Dr. Kol ar )a naj-
atarejflt aknrenakl 
sdravnlk. tpae^a-

a*t • ptttvbarrtia. 
ki ima 2t-letno rnkao t adravli« nju vsak •oJklb bnlwiil. CaatrnnUanie kr 
•I adravl a 

•o vi tem 10«. k! sa ja 1 šumel Ar. »n I . 
Bril c h. Ce Imate mosolj« aH menur-
čke po teleau v arlu. Izpadanje laa. 
bolečine v koatah. pridite to lsdsiB 
vam bom kri. Km SakaSta. kar trn ko 
lasen aa nalesa. 

Vee moSke bo Imeni aftravtn po m-
krajfta.nl metodi. Kakor hitro opašite 
da .am prenehale sdravje. ne Čakaj 
ta, temveč pridite ln las ram as bost 
zopet povrnil. 

HrdroeaJe ali vodno kilo oodravte 
• M. urah In alcer Ores oparadjo. 

Bolccd mehur?*, ki powofejo ko 
lalno • kri tu ln hrbtu In včasih tudi 
prt puSfianJn voda. oaOravla a soto-
vostjo. 

Revmatizem. trsuje. kol« gla« a 
tekllne. srbečic«. ikroJTe ln dru ve ko-
tne bolezni, ki n£jta^«lo valad neči-
ste krvi. ozdravim v kratkem Cun 
ni potrebno letati. 

tJr&dn« ure: ve&k dan od S. are slu-
troj do S. rvečer: v petkih od I. rjo-
traj do 8. Dopoldne: ob nedaljah oO 
• Jutra J do I. Dopoldne. 

Začimba, felliča la aajraxnovrri 
a H h 

domača zdravila 
Iritara priporcSa magr. KneCpp. 

imam vedno v zalogi. 
Fl i f te po brezplačni cenik. 

MATH. PEZDIR 
P. O. Box 773, City HaD Statiot 

H X W YORK U I T I . 

LETOŠNJE ' 

SUHO GROZDJE 
importirano iz starega kraja 

18 centov funt. 
Boksa 00 funtov $9.00 

Posebne cene na veliko. 

BALKAN IMPORTING CO 
61-o3 Cherry Street 

Hew York. H. Y . 

KRETANJE PARNIKOV 
KEDAJ PRIBLIŽNO O D ^ L U J E J O IZ 

N E W Y O R K A . 

F R A N C E 2 dec. — Havre 
R V N D A M i dec. — Havre 
A R G E N T I N A j dec. — Trat 
ROCHA44BEAU 4 der, — Havre 
SAXONIA 7 dec. — Hamburg 
LA L O R R A I N E 11 dec. — Havro 
N E W Y O ? K 11 dee. — Cntrbourg 
R O T T E R D A M 11 oee. — Boulogne 
A Q U I T A N I A 14 dec. — Cherbourg 
CANOPIC 16 dec. — Genoa 
C .PAUL is dec. — Cherbourg 
PhES. W I L S O N T3 Jec. — Trat 
I M P E R A T O R 23 dec. — Cherbourg 
CRETIC « Jan. — Genoa 
I M P E R A T O R 20 jan. — Cherebourg 
A Q U I T A N I A 25 jan. — Cherebourg 
Glede cen za vozne listke in vsa druga 
Dojas.tiia. cbrmte se na tvrd* o. 

P R A N K S A K S E R 
62 r.ortandt St.. New York 

French Line 
C0MFA6IIE 6ERERALE TfUKSATLAHTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
FRANCE 2. decembra 
ROCMAMBEAU 4. deecmN« 
LA L O R R A I N E 11. decembra 
LA TOu RAIN E i«, decembra 
LA SAVOIE 23. decembra 

POSEBNA V O Ž N J A 
NARAVNOST DO H A M B U R G A 
NIAGARA 5. januarja 

Hitri parniki s štirimi In dvema vijakoma. 
Poseben zastopnik jugoslovanske vlade Ko 
oričakal potnike ob prihodu naiih par. 
nikov v Havru ter j ih todno odpremil, 
faamor so namenjeni. 
Parniki Francoske d-te so transportirall 
tekom vojne na tisoč« Cehoalovaikih vo-
jakov brez vse neprilike. 

I Za iifkarte In cene vpraiijte v 

DRUZBIHI PISARNI, 19 Stati St., N. Y. C. ali pa pri lokalnih agentllj. 

.LLOYD SABAUDO J E R £ R 
Priholii j i o«!i.IutJe iz X . T. m i n k Bi 
2 vijaka, RE D- I T A L I A — SO. dee. 

PESARO — S. jan. 
Izdajajo se direktni vozni datki do vsa* 

glavnih meat v JusoalavUL 
Breapla£no vino potnikom S. ravals. 

COSULICH ČRTAJ 
! Direktno potovanje v DnhmaL : 

(Crirosa) ln Trst 
.j ARGENTINA 

4. derrmbrs 
PRES. WILSON 

22. deeembra 
; Potom listkov, izdsnlh za vas k ra-

le v Jugoslaviji In Arbljl. 
Razkošne ugodnosti prvega. dr^gS- j 

3 ga In tretjega razreda. 
; Potniki tretjega razreda doMvalo 

»I brezplačne vino. 

PHELPS BROTHERS. & O J 
13 Pasaenoee Department 

| i 4 West Street rtew T « k 

K d o r že l i p r e d B o ž i č e m i n N o v i m 
letom dospeti v Jugoslavijo in po-

t o v a t i n a Trst , p r i p o r o č a m o 
b r z o p a m i k : 

" A R G E N T I N A " 
odpluje 3. dedembra. Cena za m. razred do Trsta 

$126.00 

Pri navedenih cenah je všteta svota sa vojni 
davek. 

Na tem parniku je dobiti tudi prostor za II. rajrcd 
sa nizko ceno. 

Za vsa pojasnila se obrnite in pišite na znano in 
sanesljivo tvrdko: 

F R A N K S A K S E R 6 2 ^ ^ J ^ 

C O L U M B I A 
G R A M O F O N E 
VICTOR NAVIRSEK, 331 6reeve 

OD $35.50 — $360.00 
— VT5LIKA ZALOGA — 
PLOŠČ V V E E H J I Z I . 
m . BREZPLAČNE CE-
N I K 3 DOBITE PE I : 

St., CONEMMKH, PA, 


